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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
Nru, 638

AGENT MINISTRU
TAL-GUSTIZZJA, ARTIJIET, DJAR
U AFFARIJIET TAL-PARLAMENT

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’
kulhadd itli fuq il4parir tal-Prim Minis-
tru, il-President ta’ Malta ordna illi
[-Onor. J. Abela, LL.D., M.P., Ministru
tal-Finanzi, Dwana u Investimenti Fi-
nanzjarji tal-Poply jassumi d-dmirijiet
addizzjonali ta’ Ministru tal-Gustizzja,
Artijiet, Djar u Affarijiet tal-Parlament,
b’sehh minn nhar it-Tlieta, il-21 ta’ No-
vembru, 1978, matul l-assenza ta’
1-Onor. J. Cassar, B.A., LL.D., M.P.

I1-21 ta’ Novembru, 1978
(OPM 439/ 71/TI)

Nru. 639

DIKJARAZZJONI
MILL-MINISTRU
TAX-XOGHLIJIET U SPORT

JIEN hawnhekk niddikjara illi l-area
hawn taht imsemmija biex tkun Area
ta’ Zvilupp Specjali ghallfini ta’ 1-Att
ta’ 1-1956 dwar I-Izvilupp Specjali ta’
Arei (Att Nru. IX ta’ 1-1956).

Deskrizzjoni ta’ l-Area

Area li tinsab fix-Xghajra — Haz-
Zabbar, maghrufa bhala Taz-Zonqor
murija bkulur blu fuq pjanta Nru.

GOVERNMENT NOTICES
No. 638

ACTING MINISTER OF JUSTICE,
LANDS, HOUSING AND
PARLIAMENTARY AFFAIRS

IT is notified for general information
that acting on the advice of the Prime
Minister, the President of Malta has
directed that the Hon. J. Abela, LL.D.,
M.P., Minister of Finance, Customs.
and People’s Financial Investments as-
sumes the additional duties of Minister
of Justice, Lands, Housing and Parlia-
mentary Affairs, with effect from Tues-
day, 21st November, 1978, during the
absence of the Hon. J. Cassar, B.A.,
LL.D., M.P.

21st November, 1978

No. 639

DECLARATION BY THE
MINISTER OF WORKS AND SPORT

I hereby declare the undermentioned
area to be a Special Development Area
for the purpose of the Special Develop-
‘rln-erg: Areas Act, 1956 (Act No. IX of

956).

Description of the Area
An area situated at Xghajra — Zab-

bar, known as Taz-Zongor shown
coloured blue on plan No. 909/909,
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906 /909, 1i tikkonsisti f'zewg plots mar-
kati A u B.

Area markata “A” talkejl bejn wie-
hed u iehor ta’ 9.70 ettari (86 tomna) u
li tmiss mill-Majjistral ma’ proprjeta
tal-Gvern, mil-Lbi¢ ma’ triq pubblika u
mix-Xlokk ma’ triq pubblika.

Area markata “B” tal-kejl bejn wie-
hed u iehor ta’ 6.90 ettari (61.60 tom-
na) u 1l tmiss mill-Majjistral ma’ triq
pulbblika, mil-Lbi¢ ma’ triq pubblika u
mix-Xlokk ma’ proprjeta privata.

Il-pjanta Nru. 909/909 iffirmata minni
jista’ wiehed jaraha fid-Dipartiment
tax-Xoghlijiet Pubblici, Blokk B, Belt-
issebh,

LORRY SANT
Ministru
tax-Xoghlijiet u Sport

1-20 ta’ Novembru, 1978

Nru. 640

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZI

TA’ LIGI FIS-SUPPLIMENT
HUWA avzat ghall-informazzjoni ge-

nerali illi I-Abbozzi ta’ Ligi 1i gejjin hu-
ma ippubblikati fis-Suppliment li jinsab
ma din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 84 imsejjah
I-Att ta’ 1-1978 li jemenda l-Att dwar
I-Alkkwist ta’ Proprjeta Immobbli
minn Persuni mhux Residenti (Emen-
da Nru. 2);

Abbozz ta’ Ligi Nru. 87 imsejjah
l-Att ta’ 1-1978 li jemenda 1-Ordinan-
za dwar 1-Ghajnuna lill-Industrji;

Abbozz ta’ Ligi Nru. 88 imsejjah
I-Att ta’ 1-1978 1i jemenda 1-Ordinan-
za tad-Dwana.

L-24 ta’ Novembru, 1978

Nru. 641

LISTA TA’ UFFICJALI U MEMBRI
TAL-KUNSILL TAS-SOCJETA’ TA’
L-ARTI, MANIFATTURA U
KUMMERC — 1978/79

Patruni
Dott. Anton Buttigieg, B.A., LL.D.
— President ta’ Malta
L-E.T. Mons. Joseph Mercieca, B.A.,
Ph.D., S.Th.D,, J.U.D. — Arcisqof
ta” Malta

consisting of two plots marked A and

Area marked “A’ measures approxi-
mately 9.70 hectares (86 tumoli) and is
bounded on the North West by Go-
vernment property, on the South West
by a public road and on the South
East by a public road.

Area marked “B” measures approxi-
mately 6.90 hectares (61.60 tumoli) and
is bounded on the North West by a
public road, on the South West by a
public road and on the South East by
private property. ‘

Plan No. 90°/909 signed by me may
be seen at the Public Works Depart-
ment, Block B, Beltissebh.

LORRY SANT
Minister
of Works and Sport

20th November, 1978

No. 640

PUBLICATIONS OF BILLS IN
SUPPLEMENT

IT is notified for general information
that the following Bills are published in
the Supplement to this Gazette:

Bill No. 84 entitled the Immovable
property (Acquisition by Non-Resi--
dents) (Amendment) (No. 2) Act,
1978;

Bill No. 87 entitled the Aids to In-
dustries (Amendment) Act, 1978;

Bill No. 88 entitled the Customs
(Amendment) Act, 1978,

24th November, 1978

No. 641

LIST OF OFFICERS AND MEMBERS
OF THE COUNCIL OF THE
'SOCIETY OF ARTS,
MANUFACTURERS AND

COMMERCE — 1978/79

Patrons
Dr Anton Buttigieg, B.A., LL.D. —
— President of Malta
H.G. Mgr. Joseph Mercieca, B.A.,
Ph.D.,, S.Th.D,, J.UD. — Arch-
bishop of Malta
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L-ET. Mons. Sir Michael Gonzi,
KB.E., DD, BLit, ]CD. — Is

qof Emeritus
Kunsill ghas-Sena 1978/79

President

II-Prof. Guzé Aquilina, B.A., LL.D,,

Ph.D.,, FR.AS.

Viéi-President

II-Kav. George J. Ransley, KM,

F.CI, CS.A., ECLS.

Segretarju Onorarju

II-Kav. Joseph Galea, K.M., B.A,

F.S.A. (Scot.)

Tezorier Onorarju
Is-Sur Cosimo Montebello

Assistant Segretarju Onorarju

Is-Sinjorina ‘Mary Rose Gatt, M.A.,

B.A. (Gen.), B.A. (Hons.)

Assisteny TezZorier Onorarju

IssSur Paul  Asciak, L.R.S.M,,

F.L.CM., F.T.C.L.
Biblijotekariju
Is-Sinjorina Maria R. Pisani
Membri Eletti
Is-Sur Gabriel P. Caruana

Is-Sur Charles Cassar, Dip. Fine Art

(Rome)
Is-Sur Salvatore Guillaumier
Is-Sur Carmelo Mamo
IssSur Richard Pace Asciak
In-Nutar V.M. Pellegrini, LL.D.

Is-Sur Anthony Raimondo, C. Eng.,

M.L.Mar.E.
Is-Sur Joseph A. Stellini

Membri tal-Gvern
Is-Sur Carmelo Degabriele

Is-Sur John Bonnici, Dip. Fine Art

(Rome)
Is-Sur Paul Micallef

Is-Sur J. Camilleri Brennan, M.B.A.

(Canada), B.Educ., D.P.A.
Is-Sur Norman Miller

L-24 ta’ Novembru, 1978

H.G. Mgr. Sir Michael Gonzi, K.B.E.,
D.D,, B.Lit., ].C.D. — Bishop Eme-
ritus

Council for 1978179

President

Prof. ‘Guzé Aquilina, B.A., LL.D,,
Ph.D,, FR.AS.

K]

Vice-President

Chev. George J. Ransley, K.M.,
F.CI, CS.A., F.CIS.

Hon. Secretary

Chev. Joseph Galea, K.M., B.A.,
F.S.A. (Scot)

Hon. Treasurer
Cosimo Montebello, Esq.

Assistant Hon. Secretary

Miss Mary Rose Gatt, M.A., B.A.
(Gen.), B.A. (Hons.)

Assistant Hon. Treasurer

Paul  Asciak, Esq.,, L.R.S.M,
F.L.CM., F.T.CLL.

Librarian
Miss Maria R. Pisani

Elected Members

Gabrie]l P. Caruana, Esq.

Charles Cassar, Esq., Dip. Fine Art
(Rome)

Salvatore Guillaumier, Esq.

Carmelo Mamo, Esq.

Richard Pace Asciak, Esq.

Notary V. M. Pellegrini, LL.D.

Anthony Raimondo, Esq., C.Eng.,
M.I.Mar.E.

Joseph A. Stellini, Esq.

Government Members

Carmelo Degabriele, Esq.

John Bonnici, Esq., Dip. Fine Art
(Rome)

Paul Micallef, Esq.

J. Camilleri Brennan, Esq., M.B.A.
{Canada), B.Educ., D.P.A.

Norman Miller, Esq.

24th November, 1978
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Nru. 642

No. 642

NOMINA TEMPORANJA — ACTING APPOINTMENT

1I-Prim Ministru approva dan li gej:—
The Prime Minister has approved the following:—

ISEM
NAME

GRAD
GRADE

DATA
DATE

DIPARTIMENT
DEPARTMENT

Mr Paul Muscat

Manager

Impriza 10.10.78
ghall-Bejgh
tal-Halib

Milk Marketing

Undertaking
(OPM [E /70959

L-24 ta’ Novembru, 1978

Nru. 643

KARIGI PENSJONABBLI

BIS-SAHHA tal-poteri moghtijin bl-
Artiklu 2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pen-
sjonijiet (Kapitolu 143), il-President
ta’ Malta iddikjara l-postijiet imsem-
mija hawn taht bhala karigi pensjo-
nabbli ghial dawk biss li qeghdin jok-
kupaw dawn il-karigi b’sehh mid-data
murija hdejn isimhom.

24th November, 1978

No. 643

PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred
by Section 2 of the Pensions Ordinance
(Chapter 143), the President of Malta
has declared the undermentioned posts
to be pensionable offices to the present
holders only with effect from the dates
shown against their name.

ISEM GRAD DIPARTIMENT DATA
NAME GRADE DEPARTMENT DATE
Mr Grezzju Zammit Health Attendant | Sahha 18.11.78
Health
Mr Anthony Axiaq MT Driver —do— 23.11.78
Mr Lawrence Debono Skilled Labourer | Xoghlijiet 23.11.78
Pubbli¢i
Public Works

L-24 ta’ Novembru, 1978

24th November, 1978



L-24 ta’ Novembru, 1978

3495

Nru. 644

No. 644

IL-LISTA ta’ persuni li gejjin li ghandhom permess biex jogoghdu hawn Malta
skond l-artiklu 7 ta’ l-Att ta’ [-Immigrazzjoni ta’ 1-1970 hija ppubbilkata ghall-

informazzjoni ta’ kulhadd.

THE following list of persons holding residence permits in terms of section 7
of the Immigration Act, 1970, is published for general information.

Aboudi Albert

Adams Richard u Doris

Adams Ronald u Betty

Adamson Margaret (Mrs)

Adamson-Brown David

Adcock Frank u Valda

Addison Geoffrey u Madeline

Agar John u Airi

Ahrens Fred

Aitken George u Joan

Alban-Davies Dorothy (Mrs)

Alborough-Smith Peter

Alder Charles u Maureen

Alexander Donald u Patricia

Allaker Margaret (Mrs)

Allan Alastair u Dorothy

Allen Edwin u Muriel

Alliata Giovanni u Rosanna

Ambrose Robert u Miriam

Amoore Marjorie (Mrs)

Anderson Archibald u Edith

Anderson Gustaf

Andrassy Ronald u Grace

Andrews Harry

Andrews John u Eva

Anstey Stanley u Betty

Appleyard John u Lynda

Archard Alfred u Saydee

Archer Leslie u Elizabeth

Arklie Hector u Annie

Arnold Alfred

Arnot Moyra (Mrs)

Artler Palle, Musse u Nancy

Ash Frank

Ash Stephen

Ashcroft Frank

Ashcroft Hilda (Miss)

Ashley-Phillips Nancy (Miss)

Ashworth Arthur u Marjorie

Atkinson Arthur u ibnu (and son)

Atkinson Hugh u Phoebe

Atkinson Richard u Hilda

Atkinson Walter u Mary

Austin Frederick u Nancy

Aves Hilda (Mrs)

Ayto Albert, Mary u erba’ wliedhom
(and four children)

Ayto Gertrude (Mrs)

Bacon Cyril u Vera

Badcock Hilda (Mrs)

Bagley Richard

Bailey Herbert u Kathe

Bailey John u Beryl

Bailey Lenore (Mrs)

Bailey Sidney u Georgina

Baillies William u Zelia

Baines Alec u Rose

Baines Florence (Mrs)

Baines Germaine (Mrs)

Bairstow Mary (Mrs)

Baker Elsie (Mrs)

Baker Marie (Mrs)

Balch John

Balinski-Jundzill Krzysztof u Katerina

Ballantine David u Mary

Ballard Albert u Lily

Bamford Rupert, Marianne u zewg
uliedhom (and two children)

Bankart Dorothy (Mrs)

Bankes Luard Ursula (Mrs)

Banks William u Audrey

Barber John u Kathleen

Barbour Robert, Julie u Zewg uliedhom
subien (and two sons)

Bardsley Edna (Mrs)

Barker Edward

Barker Fred u Ethel

Barks Winifred (Mrs)

Barnard Francis u Mary

Barnes Harold, Kathleen u zewg
uliedhom (and two children)

Barnes Leslie u Mabel

Barnes Violet (Miss)

Barrett Horace u Ethel

Barrington Harry u Ruby

Barry Florence (Mrs)

Bartram Joyce (Mrs)

Bateman Patricia (Mrs)

Bates James u Jane

Bates Laurence u Doris

Batt Violet (Mrs)

Bauld Elizabeth (Mrs)

Bauld Robert

Baxter Duncan u Norah

Beales Reginald u Louise

Bearcroft Dorothy (Mrs)

Beattie Joseph u Margaret

Beaumont Florence (Mrs)

Beauprez Vera (Mrs)
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Becagli Mario
Beddow Eileen (Mrs)
Bedford Peter u Dorothy
Beerbohm John u Sylvia
Bell Alex u Vida
Bell Reginald u Vera
Bell Richard u Gwendolyne
Belmont Thomas u Caroline
Bender John, Silvia u erba’ wliedhom
(and four children)
Benge Marjorie (Mrs)
Bennett Charles u Helen
Bennett Frederick u Helena
Bennett John u Mary
Bennett Norman u Lilian
Bennington Edward u Marie
Benson John u Bridget
Bentley David u Joan
Benton John u Phyllis
Beresford Arthur u Nancy
Bernstein Joseph u Maurine
Bertie Jean (Lady)
Bertie Lilian (Mrs)
Best Saidee (Mrs)
Betson George u Jean
Betteridge Bruce u Molly
Bevan-Pritchard Judith (Mrs)
Biddis Kenneth u Ethel
Bidewell Leslie u Dorothy
Bigg Richard u Harvene
Bigg-Wither Lionel u Nora
Binney Thomas u Mary
Bird Herbert
Birkett Robert u Winifred
Black William u Vera
Bladon Mary (Mrs)
Blazey Eric u Winefred
Blomeyer Johann u Robina
Bloomer Bertram u Olive
Bluck Herbert u Mary
Bluston Leon u Cissie
Bly Francis u Gladys
Boatfield Jeffrey u Patricia

Boffey Gwyneth (Mrs)
Bolden Eric

Bolsover Godfrey u Gwyneth
Bonallack Basil u Kathleen
Bond Norman u Anastasia
Boney Thomas u Muriel
Bonner Fred u Winifred
Bonnett Herbert u Irene
Bonny Denis u Geraldina
Bonsignore Santo u Elvira
Booth George u Marjorie
Booth Zachary

Boothman Alan

Borg Mary (Mrs)

Borwick Robin, Patricia u tliet ulie.-
hom (and three children)

Botly Lionel u Sarah

Bottoms Raymond, Kathleen u binthom
(and daughter)

Bouly Jane (Mrs)

Bower Henrietta (Mrs)

Bower-Alcock Helen (Mrs)

Bowick Gladys (Mrs)

Bowie Josephine u binha (and son)

Bowiler James

Bowley Daphne (Mrs)

Bowman William

Bowmar Laura (Mrs)

Boyle David, Jean u zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Bradford Ada (Mrs)

Bradford Ernle u Marie

Bradley Marion (Mrs)

Brady Thomas u Doris

Bravard de Braumecker Patricia (Mrs)

Bremner William u Norah

Brennand Arthur

Brentnall Alfred u Margaret

Breyer William u Valerie

Brickley Mary (Mrs)

Bridges William u Beryl

Bridgland Gerald u Marianne

Bright Thomas u Phyllis

Broadbent Muriel (Miss)

Brock Clarence u Dorothy

Brocklebank Pamela (Mrs)

Brockman William

Broderick Ronald u Sheila

Brook Reginald u Patricia

Brooks Edwina (Mrs)

Brostrom Annabella (Mrs)

Broughton Lucy (Mrs)

Brown Donald u Annette

Brown Donald u Margaret

Brown Ernest u Elsie

Brown Jack u Annie

Brown James, Mary u zewg uliedhom
(and two children)

Brown Joan (Miss)

Brown Marjorie (Miss)

Brown Vanessa (Miss)

Browne Leonard

Browne Stanley

Brownell Gerald

Bruce Christina (Miss)

Bruce Eileen (Mrs)

Bruce Francis u Mary

Bryce Thomas

Bryden John u Margaret

Buchanan Archibald u Grace

Buckley Ernest u Nancy

Budd Henry, Clara u zewg uliedhom
(and two children)
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Budgen Mona (Mrs) Cary Nigel, Ann u zewg uliedhom
Bulleid Marjorie (Mrs) bniet (and two daughters)
Bulmer Jonathan u Patricia Cary-Elwes Irene (Miss)
Bundy Alfred u Dorothy Caselton Ronald, Margaret u zewg
Bunford William u Margaret - uliedhom (and two children)
Bunker Carol (Mrs) Casey Stanley u Mary
Burdall Herbert, Ada u binthom Cashmore Lawrence
(and daughter) Cater Henry (Rev.)
Burgess Percy u Florence Cathery Victor
Burke Victoria (Mrs) Catley Cyril u Dorothy
Burn Thomas u Margaret Caulfield Toby
Burnard John u Patricia Cavis-Brown Helen (Mrs)
Burness James u Gerda Chambers Fred u Paula
Burns Edward u Alethea Channon John
Burns Elizabeth (Mrs) Chantry Alfred u Kathleen
Burnside Robert u Margaret Charnley Maurice
Burrage William u Vera Chaudoir Roland u Diana
Burrell Alfred u Jessie ‘ Cheape David u Millicent
Burroughes Guy u Margaret Cheetham Stanley
Burroughes James u Muriel Chettle Peter
Bush Sidney u Ada Cheverton Reginald u Joan
Butcher Reginald u Vera Chidgey Frederick u Eileen
Butler Fitzwalter Childerstone Walter u Mary
Butler Nancy (Mrs) Chilton Rodney, Cora u binhom
Butler Patrick u Pamela (and son)
Butt Lionel u Anna . Christmas Edward u Irene
Butterworth Stanley, Liana u binhom Churchill John u Julia
(and son) Chute Desmond u Elspeth

Buzzetti Pierluigi Cini Pickup Joyce (Mrs)
Byass Joan (Mrs) Cisar Jaroslav

Claag Peter

Clapp John

Clark John u Doris

Clarke Bridget (Mrs)

Clarke Leslie

Clegg John u Isabella

Cleland Harold u Gladys

Clifford William u Margaret

Clough Yvonne u bintha
(and daughter)

Coar Jane (Mrs)

“oats Isaac u Gertrude

Cochrane Adam u Isobel

Cochrane Edgar u Gertrude

Caldecott Gwendoline (Miss) Cochrane Henrietta (Mrs)
Calderwood Jennie (Miss) Codd William u Evelyn
Campbell Alfred u May Code-Lewis Frank u Constance
Campbell Colin u Margery Coe Marie (Mrs)
Campbell Muriel (Mrs) Coggan Pamela (Mrs)
Campbell-Murdoch Archibald u Shella Cole Anthony u Jjosephine
Campbell-Salmon Dorothy (Mrs) Cole Eileen (Mrs)
Carabot Tommaso u Nerina Cole Elsie (Mrs)

Carbery Sydney Coleman Eric u Mary
Cardiff Thomas u Eva Coles Rupert u Margaret
Care Richard u Marjorie Collie Carl u FElizabeth
Carlton William Collier Arthur u Edith
Carnes Charles u Eileen Collins David u Iris

Cartledge Hans u Margaret Collins George u Mary
) , . T Collins Montague u Joan
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Collins Robert u Eileen

Collis-Bayley Stanley u Irene

Conners Corinne (Mrs)

Conners Susan (Miss)

Cook Herbert

Cooksey Ivor u Evaleen

Coomber Dudley u Dorothy

Coombes Archibald u Vera

Coombs Terence u Hilda

Cooper George u Nellie

Cooper Ralph

Cooper Simpson Florence (Mrs)

Corbett George u Elsie

Corfield John u Agnes

Corkrey Reuben u Ethel

Corrieri Carmelo

Cottrell Marjorie (Mrs)

Cousins Charles u Edith

Cowan Walter

Coward Ian u Peggy

Cowie William u Dilys

Cox George u Fanny

Cox Ian u Mary

Coyle Jack

Cozens Geoffrey

Crackles Charles u Alice

Cracknell Mark u Sylvia

Cran Doris (Mrs)

Cravan Francis u Edith

Crawford Martha (Mrs)

Crawford Simon u Margaret

Crawley George u Margaret

Crisp Margery (Mrs)

Critchley Reginald u Barbara

Cromartie Olga (Countess)

- Cronyn Lilias (Mrs)
Crookshank Chichester u Gundreda

Crouch John

Cullam Sheila (Mrs)

Curran Thomas u Marjorie

Curry Mercia (Mrs)

Curtis Frederick u Olive

Curtis Richard, Marjorie u binhom
(and son)

Curzon Diana (Mrs)

Dackombe Kenneth
Dagnall Fred u Nellie

Dale Christopher

Daniel Valentine u Marjorie

Dansie Wilfred u Margery

D’Arcy John

Darrah Brian u Hilary

David John u Jennifer

Davidson Stewart

Davies Dorothy (Mrs)

Davies Roger, Pamela u zewg uliedhom
(and two children)

Davies Roy u Olga

Davies William u Elizabeth

Davies William u Thelma

Davis James, Marjorie u erba’ wlied
hom (and four children)

Davis Marion (Mr)

Davis Stanley u Rita

Day Albert

Day Margaret (Mrs)

Daymond Charles u Winifred

Deakin Walter u Doris

Dean Basil

Dean Elvira (Mrs)

Deans John u Gloria

De La Motte Hervey Peter, Felicity u
zewg uliedhom (and two children)

Delamotte-Hurst Kenneth u Isabelle

De Laurens-Castelet Imbert

De Lavenant-Clifford George u Sheila

Delman Benedict u Leah

Dennison Wallace u Hilda

Denman Elizabeth (Miss)

Denman Sidney u Greta

Dent Arthur u Iris

Dent Charles

Dent Jean (Mrs)

Denton Harry u Mary

Derbyshire John

De Winton Nicholas u Patricia

De Wolff Charles u Ada

Dickie Christine (Mrs)

Dickinson John, Marjorie u binthom
(and child)

Dickinson Stanley u Doreen

Dickinson William u Margaret

Dietrich Alfred u Millicent

Diffey Nettie (Mrs)

Dill George u Alice

Dixon Joyce (Mrs)

Docherty Arthur u Audrey

Dodd Hazel (Mrs)

Dodd Margaret u bintha (and daughter)

Dolman Annie (Mrs)

Dolman Donald

Donada Charles u Mona

Donohue Peter

Down Lawrence

Doxsey Alan

Drayton Ian u Marie
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Drew James u Constance
Drew Vera (Mrs)

Drimmie David u Bertha
Driscoll Frances (Mrs)
Driscoll William u Edith
Drummond Roderick u Sheila
Drysdale Janet (Mrs)

Dudgeon Francis u Daphne
Dudson Eric

Dugdale Kenneth
Duke-Woolley Hilary u Paula
Dumper Trevor u Jean
Duncan Enid (Mrs)

Duncan Margaret (Mrs)
Duncombe John

Dunkley John u Alice
Dunlop Charles u Marion
Dunlop Mary (Mrs)

Dunn Collingwood u Dorothy
Dunn Kenneth

Dunn Matthew u Marjorie
Dunning James u Diana
Durham Georgette (Mrs)
Durnford Stephen u Marianne
Dyson William u Alexandra

Eagleton William

Earland Robert u Mary

Eastman William u zewg uliedu bniet
(and two daughters)

Easton Brian u Penelope

Easton Colin u Sheila

Eden May (Mrs)

Edler Rudolf

Edmonds Reginald u Ruby

Edmunds Wilfred

Edwards Audrey (Mrs)

Edwards Gwendoline (Miss)

Edwards Willy

Eichman Edward, Alicia u zewg
uliedhom (and two children)

Eikendal Louis u Florence

Eio Paul u Ellen

Elliot Dougan

Elliott Harold u Norah

Ellis Harold u Gladys

Ellis Raymond

Ellison Hunter Arthur u Bessie

Ellul Vittorio, Maria u zewg uliedhom
(and two children)

Elsom Mary (Mrs)

Emanuel Douglas u Ann

Englen Inga (Mrs)

English Thomas u Lilian

Ennis Sheila (Mrs)

Entwistle James u Dorig
Erridge Gordon u Beatrice

Essex Roland u Joan
Etherington-Smith Martin u Joan
Ettwel Mollie (Mrs)

Evangouloff George u Jacqueline
Evans Margaret (Lady)

Eve Raymond u Margaret
Everett John u Elizabeth

Eyre Phoebe (Mrs)

Fairhuarst Blanche (Mrs)

Faithful Sidney

Farran John u Monica

Farrow Benjamin

Farrugia Anthony

Farthing Joseph

Faulkner James u Margaret

Fawcett Doris (Mrs)

Fawcus Norman, Jean u binthom
(and daughter)

Fay Joyce (Mrs)

Felgate Barclay u Bridget

Feltz Jack

Fenn Robert u Estelle

Ferguson Ellen (Mrs)

Field Mary (Miss)

Fisher-Smith Emerson u Margaret

Fitzgerald Carrol u Antonia

Fitzroy Charles

Flaherty John

Flavell Vera (Mrs)

Fleming-Williams Brian u Nancy

Fletcher William u Jeannette

Flood Mary (Mrs)

Forbes Douglas

Forbes Margaret (Mrs)

Ford Leslie u Nora

Forknall Viennie (Mrs)

Forscey Doris (Mrs)

Forshall Francis u Vera

Forster Joseph u Barbara

Foster Geoffrey u Ida

Foster Thomas

Foster William u Agneta

Foster-Clark Hubert

Fox Augustus u Pamela

Fox Colquhoun u Leslie

Fox John, Dorothy u binthom
(and daughter)
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Fox Reginald u Cecilia
Francis Eric

Frankland Harry u Mary
Fraser Catherine (Virs)
Freegard Douglas u Stella
Frost :Albert u Vivien
Frost Ronald u Bessie
Fuller Douglas u Pamela
Furber Mortimer u Gilburta
Furnivall Kenneth

Fusetti Robert u Alice

Gailey White John u Linau

Gale Constance (Mrs)

Gambier-Parry Elizabeth (Mrs,

Gamble Gilbert u Margaret

Gardner Aubrey, Ludmilla u zew§
uliedhom (and two children)

Garrett William u Alice

Garritt Emmerson u Lucy

Garrould Ivor u Yola

Gaspar Shirin, Wayne u Dorothea
(children)

Gaveson Robert

Gayre of Gayre and Nigg Nina (Mrs)

Geach-Johnson Fred u Evelyn

Geary-Knox Alwynne u Constance

Geffen Maude (Mrs)

Gelbhauer Michael u Judith

Gennari Aldo u Gladys

Georgiou Constantine u Argentina

Getz John u Elizabeth

Ghirlando Hannah (Mrs)

Gibson David u Grace

Gibson Henry

Gilbert Cedric u Kathryn

Gilbert Christine (Mrs)

Gilbert Evelyn (Mrs)

Gilbert Mary (Mrs) ,

Gilbert-Harris Patricia (Mrs)

Gilleney Michael u Sheila

Gillibrand Philip u Ruth

Gillman Joseph

Ginzberg Max u Margot

Giuliano Aldo u Christine

Glassborow Margaret (Mrs)

Glover Alan u Violet

Goadby Colin u Vera

Godfrey Kenneth u Norah

Goode Kenyon

Goodman Gerald u Carole -

Goodman Maurice u Joyce =

Goodman Nora (Mrs) :

Goodwin Jean {(Miss)

Goodwin Leslie u Ethel

Gordon James u Agnes

Gordon-Philippis Austen, Clara u
binthom (and daughter)

Gossling Felix u Rosemary

Gough Arthur u Cecilia

Grace Sydney u Muriel

Graham Isobel (Mrs)

(Graville Bessie (Mrs)

Gray Faith (Mrs)

Gray Thomas u Ann

Green Alan, Olive u binthom
(and daughter)

Green Daphne u zewg uliedha bniet
(and two daughters)

Green George

Green John u Annie

Green Julian u Margaretha

Green Lillie (Mrs)

Greene Irene (Mrs)

Greene Peter, Eileen u Zewg uliedhom
{and two children)

Greenwood Mifanwy (Mrs)

Greenwood Roy u Olive

Greer Vera (Mrs)

Gregory Charles

Grieve Michael u Elizabeth

Griffin John

Griffiths Benjamin y Phyllis

Griggs Eleanor (Mrs)

Grimsley Fred u Marie

Grint Cecil u Winifred

Grisewood Paul

Grist Jack u Phyllis

Grosvenor Albert

Grosvenor Richard u Elsie

Grundy Muriel (Mrs)

Gullick Charles u Mary

Gunnery Eileen (Mrs)

Gwyer John u Margaret

Gwyniryn-Evans Anthony u Jean

Hackett Walter

Hadaway Gabrielle (Mrs)
Haighton Frank u Kathleen
Hair Albert u Mary
Haldane Leonard u Lottie
Hall Madge (Mrs)

Hallam Amy (Miss)
Halliday Lionel u Margaret
Hallo Herman u Gerda
Halse Fred u Irene
Hamilton James u Sylvia
Hamilton Stuart u Eileen
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Hammond Frank

Hammond Frederick u Marjorie

Hammond Robert u Pamela

Hampson Frank u Vera

Hancher Hazel (Miss)

Handtke Hugo

Hankinson Adbert u Elsie

Hanlon Charles u Ethel

Hann Peter u Moya

Hannen, Ida u bintha (and daughter)

Hanney Charles u Isla

Hansen Christian u Jill

Hansen Eileen (Mrs)

Hanson Arthur u Mary

Hardee Jack

Hardee Winifred (Mrs)

Harding Philip u Winifred

Hardwicke-Garner Roy u Dorothy

Hare Owen

Hargrove Martin u Kathleen

Harker Emily (Miss)

Harkness Thomas

Harley Edward, Jill v zewg uliedhom
(and two children)

Harris Arthur u Eileen

Harris Eileen (Mrs)

Harris Ernest u Margaret

Harris Jack

Harris Robert u Joan

Harris-Burland Berkeley

Harrison Frank u Gladys

Harrod John u Mary

Harrower Phyllis (Mrs)

Hart Frederick u Maud

Harvey of Prestbury, Lord
Harvey Allan u Grace
Harvey Charles u Iris
Harvey Philip u Helen
Hastie Patience (Mrs)
Hathaway Sidney u Lorna
Hatton Marie {Mrs)

Hawk Hedwig (Mrs)
Hawkins Donald u Betty
Hawksworth Pamela (Mrs)
Hawley Norman u Doris
Haydon Nora (Mrs)
Hayward Leonard u Josephine
Hazell Charles, Grace u Elizabeth
Head Harold u Violet
Headley Douglas u Monica
Heath Derek u Margaret
Heath Douglas u Margaretha
Heimberg Siegfried u Helga
Hemingway Nigel u Ruth
Henderson James u Cecilia
Henderson John

Henry Peter

Henson Richard u Valerie
Herd Edith (Mrs)
Heslop Elizabeth (Mrs)
Hesse Felicitas (Miss)
Hessel Charles
Hewitt Eric u Pauline
Hewitt Frederic u Francoise
Hewitt joseph u Nancy
Heywood Frank
Hibbs Norman u Joan
Hickman Trene (Miss)
Hickson William u Mary
Higginbotham Fred u Ivy
Hill Clifford u Ivy
Hill Douglas u Mabel
Hill Mary (Mrs)
Hill Ronald
Hill Rowland u Antoinette
Hill Rowland u Marion
Hill Rowland u Olivette
Hill Walter u Lily
Hillwood Philip u Heather
Hillyard Patrick u Ena
Hilton Kenneth
Hirst Beryl u zewg uliedha
(and two children)
Hitchcock Ida (Mrs)
Hoad John u Joan
Hobbs Pauline (Mrs)
Hodge John
Hodge Vivian (Mrs)
Hodges Peggy (Mrs)
Hodgkinson Eric u Nancy
Hodgson Arnold u Selina
Hodgson Cecil u Blanche
Hogue Walter and Helen
Holbourn Lawrence u Bessie
Holland Lorna (Mrs)
Holliday Edward u Dorothy
Holness Alfred u Joan
Holness Harry u Florence
Holt Fred
Hook Cyril u Kathleen
Hopkins Harold
Hopkins Richard
Hopkinson John u Constance
Hepton Vivienne (Mrs)
Houston William u Joyce
Howard Elaine (Mrs)
Howard Gretta (Mrs)
Howard Ingwelda (Mrs)
Howard-Bent John u Kathleen
Howard-Johnston John
Howell John
Hubert Magdalene (Mrs)
Hudson Charles u May
Hudson Walter u Marion
Huggins Harold u Marie



3502

Gazzetta tal-Gvern ta’ Maita

Hughes Arthur

Hughes Arthur u Edith
Hughes Thomas

Hulbert Edward u Hermione
Hume Rache] Mrs)

Hunt George u Cecily

Hunt William u Zdenka
Hunter James

Hunter Robert

Huntley Angela (Mrs)
Huskisson Constance (Mrs)
Hussey Joyce (Mrs)
Hutchinson Tom u Constance
Hutton William

Huxley John u Barbara
Huxley Margaret (Mrs)

Iles Patricia (Mrs)

Ing William u Christina
Inness Mavis (Mrs)
Insley Russell u Florence
Ireland Duncan u Mary
Irwin Robert u Gloria

Jack Harry

Jack Peter u Patricia
Jackson Bridget (Mrs)
Jackson John u Elsie
Jackson Norman u Alice
Jackson Philip u Velma
Jackson Raymond
Jackson-Sytner Peter
Jacobs Barnett u Zena
Jacobs Eileen (Mrs)
Jaffey Saul u Freda
James David u Gwendoline
James Evan u Marjorie
Jamieson Robert
Jardine Iona (Miss)
Jardine Irene (Mrs)
Jarvis Cameron

jeffery Leonard

Jeffrey Manfred u Doris
Jenkins Harold

Jenkins Margaret (Mrs)
Jensen Richard u Elizabeth

Johnson May (Mrs)
johnson Ellison u lvy
Johnston Geoffrey u Kathleen
Johnstone John

Jolliffe Ernest

Jones Allan u Louise
Jones Darrell u Christine
Jones Geoffrey u Edna
Jones John u Florence
Jones Leslie

Jones Lloyd u Catherine
Jones Sarah (Mrs)

Jones William u Elizabeth
Joyce William u Ellen
Joynson Norman u Cecile
Judd John u Cynthia
Junger Alfred

Julliot Florence (Mrs)

Kay Harry

Kay Hettie (Mrs)

Kean Isabella (IMrs)

Keane Francis

Keep Joseph u Marjorie

Kell Dora (Mrs)

Kelley llene (Mrs)

Kelly Michael Elizabeth u Zzew§
uliedhom {and two children)

Kelynack William

Kendall Robert u Violet

Kennedy Basil

Kenny Charles

Kenny Mary (Mrs)

Kenny Rosaleen (Miss)

Kerr-Smiley Cyril u Agnes

Kessick Daniel u Ivy

Ketley Eric u Nora

Keylock John u Ingrid

Killingbeck Harold u Dorothy

Kimbell Lawrence u Millicent

King Dorothy (Mrs)

King Frank u Mary

King Leonard u Margaret

King Ralph u Marjorie

Kingham Alan u Joan

Kirkbride Philip u Ada

Kirkpatrick Reginald u Margaret

Kitson Peter u Frances '

Knight Archibald u Catherine

Knight Collingwood u Betty

Knight Geoffrey u May

Knight Gerald u Anneke
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Kunight Gordon u Edna

Knight Hubert u Ivy

Korbel Jan u Helen

Krepel van de Stolpe Maarten u
Antonia

Kyd Kenneth

Laing Leonard u Ivy

Lakin Henry u Grace

Lamb Augusta (Mrs)

Lancaster Martin u Rona

Landale Kenneth u Pauline

Landall-Smith Renald u Janet

Landau Victor u Clara

Lane Ethe] (Mrs)

Lane Gillian u zew¢ uliedha
(and two children)

Lang David u Marjorie

Lang Robin, Pierotte u zewg uliedhom
bniet {and two daughters)

Langford Walter u Vera

Langley John u Faye

Larkham George u Josephine

Last Raymond u Margaret

Lavarack Terence u Barbara

Lavino Ermanno u Marian

Law Margaret {Mrs)

Lawson Elsie (Mrs)

Lawton Ivy (Mrs)

Lazzolo Leila (Mrs)

Lead Mary (Mrs)

Lee Frederick

Lee Walter u Elizabeth

Lee Taylor Dorothy (Mrs)

Lehmiski Helena (Miss)

Leighton Eric u Alexandrina

Leighton Gordon u Gladys

Levack Dorothy (Mrs)

Lever Margaret (Mrs)

Lewis Mavis (Mrs)

Lewis Ross u Elizabeth

Lewis Victor u Adelaide

Lewis William u Mabel

Lickford Robert u Merlyn

Lightowler Thomas

Lillicrapp Joan (Mrs)

Lincoln Eric u Sybil

Lindsay-White Francis, Eileen u
binhom {and son)

Lishman Ivor, Cicely u tliet uliedhom
{and three children)

Lisnev Harold u joan

Lister Edward u Aleatha

Littmoden George u Joan
Llewelyn Alvin u Beryl
Llewelyn Thomas u Marjorie
Lloyd Andrew u Gwendoline
Lloyd Nelson u Pamela
Lloyd Richard u Mary
Lochhead Robert
Lockier Arthur :
Longley William u Elaine
Longman Edward u Grace
Longson Thomas
Looser Martin u Noreen
Loughborough Frederick u Cecile
Loveless Mary (Miss)
Lowe Eleanor (Miss)
Lowe Mary (Mrs)
Lowe Francis u Phyllis
Lucas Geoffrey
Lucas Richard u Vera
Lucie-Smith, Elizabeth u
tliet uliedha subien (and three sons)
Lunn Robert u Kay
Lyons Thomas, Peggy u binthom
tar-rispett (and stepdaughter)
Lysaght Daniel

Maggi Aldo u Concetta
Magill Rupert u Valerie
Mahon Hazel (Mrs)
Maidment Keith

Main Ewen u Elizabeth
Maitland Eric u Christina
Maitland John u Jean
Malinowski Tadeuz

Malkin Keith u Emily
Mallia Joseph u Carmen
Mardling Gwendoline (Mrs)
Mark Gwendoline (Mrs)
Marlow Leslie u Margaret
Marr Eleanor (Mrs)
Marshall James u Emma
Marshall Robert u Margaret
Martin Herbert u Evelyn
Martin Leonie {Miss)
Martin Norman u Margaret
Masters Sybil (Mrs)
Matthews Tune u bintha {and daughter)

" Matthew Maureen (Mrs)

Matty Ronald u Frances

Maxwell John, Susan u binhom
(and som)

May Bernard u Margaret
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Maybank Henry u May

Mayes Leo u Margaret

Mead William u Mary

Mee Fred, Aileen u binhom (and son)

Mee Mona (Mrs)

Meeke William

Mellor Albert u Mary

Melvin Kathleen (Miss)

Mendes Walter u Doreen

Mercer Kenneth

Mercer Nicole (Miss)

Meredith Alan u Mavis

Metchim Hylton

Michael Gwilym u Elizabeth

Michaelis William u Vera

Michaels Barnett u Dora

Mildred John u Sibyl

Millar Anthony u Mary

Millen John u Joan

Miller Anne (Mrs)

Miller Phoebe (Mrs)

Miller Walter u Pamela

Miller William u Ivy

Millington Edward, Anne u binthom
(and daughter)

Mills Albert u Dorothy

Mills Mordaunt

Millman Arthur u Beatrice

Minnery Mary (Mrs)

Miseroy Irene (Mrs)

Mitchell Brian u Cynthia

Mitchell Jean (Miss)

Mitchell John

Mitchell John u Edith

Moller Mattis u Ulla

Molloy Thomas u Armine]

Monsarrat Nicholas u Ann

Montanaro Pamela u bintha
(and daughter)

Moolenaar Winifred (Mrs)

Moore Mary (Mrs)

Moore Thomas

Morgan Ernest u Olive

Morland Doris u bintha (and daughter)

Morris Ernest u May

Morris Thomas u Violet

Morrison Archibald u Margaret

Morrison George u Marie

Morrissey John

Morton Joyce (Mrs)

Mosforth George

Mouncey William u Elaine

Moyses Fred u bintu (and daughter)

Mucklow Trevor u Jean

Muddyman Alfred u Louise

Muirhead Marjorie (Mrs)

Mullally Frederick

Mullen Valery

Mulley Hilda (Mrs)

Mundell Geoffrey

Munro Gordon

Munro William u Agunes

Munson James u Joan

Murdoch Andrew u June

Murray Pamela (Mrs)

Murray Samue] u Catherine

Murray William

Muscat Aurelio, Violetta u binhom
(and son)

Muspratt-Williams Veronica (Mrs)

Myers Mark u Janet

MacAndrew Mark, Mary u tliet
uliedhom (and three children)

Mc Cabe Donald

Mc Call Thomas u Ivy

Mc Cann Christopher u Elva

Mac Cormick Ian u Yomah

Mc David Harry, Margaret u oht
tar-rispett (and sister-in-law)

Mac Dermot Dermot u Betty

Me Donald Arthur, Margaret u binhom
(and son)

Mc Donald Caroline (Miss)

Mac Donald Catriona (Miss)

Mc Donald Leslie u Louisa

Mac Donald Mairead (Miss)

Mc Dougall Alexander u Gwendoline

Mec Gilchrist Hugh u Margaret

Mc Gregor Alexandar u Elizabeth

Mac Gregor Daniel

Mac Gregor Frances (Mrs)

Mc Kay Catherine (Miss)

Mackay John u Louise

Mackay Spencer

Mc Larty Elizabeth (Mrs)

Mc Larty Margaret (Miss)

Mc Leod Roderick u Olive

Mc Lintock William u Jeanne

Mc Millan Dallas

Mac Millan James u Enid

Mac Millan Margaret (Mrs)

Macnab John u Margaret

Mc Nally Maurice u Gertrude

Mc Neal Leslie u Margaret

Mc Niven Nita (Mrs)

Mac Pherson John u Valerie

Mac Pherson Madeleine (Mrs)

Mc Queen Archibald y Stella
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Napier Clive u Joyce

Neame Edward

Nelson William u Elizabeth
Nesbitt-Dufort Timothy u Beatrix
Nestle Elsie (Mus)

Nettleship Stanley u Edna
Newbegin Sheila (Mrs)
Newbold Dorothy (Miss)
Newbold Roy u Evelyn
Newey Marjorie (Mrs)
Newey Rogerson u Beatrice
Newman Cecil u Jill

Newman Clifton u Lillie
Newman William

Nicholas Eric u Irmina
Nicholson Arthur u Anne
Nicholson Charles u Kathleen
Nicholson Henry u Winifred
Nicholson Kathleen (Mrs)
Nicol Jan u Doreen

Norman Jack u Irene
Norman John u Betty
Norsworthy Lenry u Winifred
North Albert u Florence
North Christins, (Mrs)
Norton James

Noskwith Arthur u Charlotte

Ochs Frank u Lilian

Old Gladys (Mrs)
Oldham Roy u Marjorie
Oldham Wilfred u Amy
Oldknow Brian

Olivier Victor u Margaret
Oram Reginald u Patricia

Orchard Jack u Joyce

Organ Alfred u Margaret
Orme Christopher u Murle}
Ostler Anthony u Pamela
Owen Stanley u Hannah
Oxley-Boyle Rupert u Elizabeth

(’Connor Thomas u Costance
O’Neill Denis u Barbara
O’Neill Moira (Miss)

O’Neill Sheila (Miss)

(’Shee Barbara (Mrs)

O’Shaughnessy Gwendoline (iMrs)

Paget Henry u Sonia

Paget Tomlison John u ]ean

Palmer Douglas

Palmer Henry

Palmer Thomas u Violet

Panton John u Kathleen

Parker Marian (Mrs)

Parker Herbert u Joan

Parker Sheila (Mrs)

Parker William u Amelia

Parr Geoffrey u Nancy v

Parratt James u Margaret

Parry Greta (Mrs)

Parsons Charles

Paterson Robert u Ethel

Paterson Robert u Mary

Patty Sidney u Constance

Paul-Cartter Arthur u Lilian

Peachey Robert u Annie

Pearce Harry u Dorothy

Peare Lionel u Juliette

Pearn Herbert u Violet

Pearson Jarmila (Mrs)

Pebody Joseph

Pedrick Philip u Rata

Peel Eardley u Flora

Pendrill William u Hannah

Penney Gordon

Pentreath Edwin

Pepper Herbert u Catherine

Pepys-Cockerell John u Elizabeth

Percival Alan u Christine

Percy Ronald u Una

Perrett Francis u Gladys

Perriam Christopher u Carole

Petch John, Mary u Zew§ ulied
tar-rispett (and two step-sons)

Peterson Roy

Pettit Eric

Pezaro Sunny (Mrs)

Pfeifer Georg u Maria

Phillips Phyllis (Mrs)

Phillips Doris (Miss)

Phillips Freda u zewg uhedha *o
(and two children)

Phillips Gerald :

Phillips Ivor u Ellen

Phillips John u Iris

Phillips Lionel u Enid
Phillips Margaret (Mrs) -
Phillips William u Casilda
Phipps Percy u Joan

Pick John

Pickering Thomas u Marie
Pierson Charles u Judith’
Pike Leonard u Isabel
Pinfield Albert u Edith
Pinto Louis u Violet -
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Piper Peter

Platts George u Evelyn

Player Gladys (Mrs)

Pollard Arthur

Pollard Hilda (Mrs)

Ponder Ronald

Pooler Noel u Marjorie

Pope Marie (Mrs)

Potenza Sebastiano u Iole

Powell Donald u Grace

Powell Douglas u Jean

Power George, Carol u binthom
(and daughter)

Prance Clara (Mrs)

Prance Claude u Patricia

Pretty William u Barbara

Price Edward u Diane

Prince Ernest u bintu (and daughter)

Pritchard Norman u Hylda

Probert Arthur u Agnes

Proctor David u Doreen

Proud John u Coral

Pryer John u Hilda

Pulleng Edward

Pulleng Philis (Miss)

Pursglove Frances (Miss)

Quayle Harold u Ena
Quilliam Cyril u Rosella
Quirk Terence u Patricia

Radbone Edward u Lois
Radcliffe Mary (Mrs)

Rae William u Margaret
Ramage Emily (Mrs)
Rattenbury William u Hilda
Raven Edward u Winifred
Rawlinson John u Beryl
Rayner Gordon u Elizabeth
Read Elsie (Miss)

Read Esme’ (Mrs)

Reavill Marjorie (Mrs)
Reed Eric u Iris

Reed Horatio

Reef Rose (Mrs)

Reekie Kathleen (Mrs)

Reeve Ian u Christine

Relph Peter

Reynard Henry u Vivien

Rhodes Arnold, Anita u zewg ulied-
hom bniet (and two daughters)

Richardson Colin

Richardson Keith

Richardson Mabel (Mrs)

Richer Herbert u Rose

Riches Reginald u Ruby

Rigby John

Rintoul Harold u Joan

Rivers-Thomas Geoffrey u Marjorie

Roane James u Barbara

Roberts John

Roberts John u Marjorie

Roberts Olive (Mrs)

Roberts William, Maureen u binthom
(and daughter)

Robertson Ivor

Robertson James u Barbara

Robertson James u Helena

Robertson Margaret (Mrs)

Robins George u Lucy

Robinson Alan u Alice

Robinson Helen (Mrs)

Robinson Hilda (Mrs)

Robinson William

Robinson William u Margaret

Robson Gwyneth (Mrs)

Roche Doris (Mrs)

Rochfort Marjorie (Mrs)

Rodda Cyril

Rodger Thelma (Miss)

Rodgers James, Anne u binthom
(and daughter)

Roe Dorothy (Mrs)

Roff Diana (Mrs)

Roffey Walter

Rogers Fred u Frances

Rooksby Mona (Mrs)

Rope Leonard u Winifred

Roper Pattison u Catherine

Rossdale Tan u June

Rossiter Denis u Vernal

Rossiter George

Roth Ernest u Marjorie

Rothwell Stanlie u Elsie

Rowe Albert u Mary

Rowe Leslie

Rowe Raoul u Ethel

Rudd-Clarke Xenia (Mrs)

Rudous Elie

Rumble Ronald u Janice

Rushton Clarence u Isobel

Russell George u Florence

Russell Roger

Russell-Sienesi Edna (Mrs)

Ruston Joseph u Joan
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Rutherford Margaret (Mrs)
Rutter Gerald u Dorothy
Ryan Edmund

Ryba Catherina (Mrs)

Sadler Gwendoline (Mrs)

St George William

St Giles Austin u Sybil

Sales Dorothy (Mrs)

Salmons Daniel u Annje

Sanbrook Patricia u Zewg uliedha
subien (and two sons)

Sanderson George u Amy

Sansom Irene (Mrs)

Sapp Herbert u Maria

Sargent Reginald u Vera

Saunders David u Edith

Scamme] Sylvia u bintha (and daughter)

Scarlett John

Schmid Helga (Miss)

Schofield Arthur u Marjorie

Schroeter Hugh u Joan

Schultheis Hans u Marie

Schwarz Vera (Mrs)

Sclanders Jeanne (Mrs)

Scott David u Betty

Scott Diana (Miss)

Scott Dorothie (Mrs)

Scott Sydney u Isobel

Scott-Brown Ronald, May u binthom
(and daughter)

Scott-Cooper Lionel u Margaret

Scrimgeour Francis u Elizabeth

Scudamore Charles u Thelma

Searles Donald u Mabel

Sedgfield Eleanor (Mrs)

Sedley Barnes Ellen (Mrs)

Seear John u Doreen

Sevenoaks Edith (Miss)

Shanaham Victor u Lilian

Shand James u Maude

Shaw Barbara (Mrs)

Shaw Helen (Mrs)

Shaw Ronald

Shearer Robert u Marion

Shelley Stanley u Ann

Shepherd Derek u Ena

Sheppard Alfred u Beatrice

Sherwood John

Shield Leslie u Eileen

Shilling Charles u Phyllis

Shoot Simon u Beatrice

Shortt Charles u Jean

Shurey Kenyon u Peggy

Silverman Susan (Mrs)

Simkin Raymond u Beatrice

Simmonds Arthur

Simmonds Harry u Margaret

Simonds Mary (Mrs)

Simpson John, Catherine u zewg ulied-
hom (and two children)

Simson John u zewg ulied
(and two children)

Singleton James

Sinnott Grahame u Catherine

Sjostedt Gunnar

Skehan Bridget (Miss)

Slade Leonard

Slater Lilian (Mrs)

Slater Ruth (Mrs)

Slim Leonard u Barbara

Sloman Herbert u Muriel

Sluming Clarence

Smart George u Sonia

Smith Adam u Joan

Smith Andrew u Pauline

Smith Marjorie (Mrs)

Smith Dorothy (Mrs)

Smith Douglas u Evelyn

Smith Helen (Mrs)

Smith Ian u Kathleen

Smith Leslie u Winefred

Smith Margaret (Mrs)

Smith Nora (Mrs)

Smith Patricia u zew§ uliedha (and two
children)

Smith Reginald u Eileen

Smith Ronald u Violet

Smith Schubert u Gillian

Smith Sidney u Evelyn

Smith Stephen u Doris

Smyth Valentine u Margaret

Smyth William u Rosa

Smythe Cyril u Isabel

Snowden Leonard u Daphne

Soffe Ronald u Barbara

Somervel] Effie

Somerville William u Florence

Southam Cuthbert u Mary

Southam Michae]

Southey Cecil u Evelyn

Soward Frank u Kathleen

Speechly James u Jane

Speechly Peter u Elizabeth

Speed Fred u Mary

Spencer James

Spencer John u Hilda

Spencer Kenneth u Betty

Spiro Arthur u Agnes

Stacey-Hawkes Hillborne u Margaret
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Stalker Alexander
Stanleigh Mildred (Mrs)
Stannard Herbert
Stansbie Edward u Ruth
Stark Rosemary (Miss)
Starkey James
Steel James u Shirley
Stephens Leyla (Mrs)
Stephens Robert u Audrey
Stephenson John u Doris
Stephenson Marjorie (Mrs)
Stevens Trevor u Helen
Stevenson Kenneth u Clair
Steventon Doris (Mrs)
Steventon Geoffrey u Joyce
Stewart Alex
Stewart Sydney u Frances
Stibbs Monica (Mrs)
Stockbridge George u Joyce
Stockton Sidney
Stoddart John, Joanna u binthom
(and daughter)
Stokes Dorothy (Mrs)
Stone Cyril
Stoodley Frank u Violet
Stow Charles
Strachan William u Kathleen
Stredder Joseph u Jane
Stross Samuel

Stubbs Patrick, Janatha u tliet ulied-

hom (and three children)
Sudbury Arthur u Doreen
Sugden Allen, Alison u binhom
(and son)
Sutcliffe Constance (Miss)
Sutcliffe Nevill u Maggie
Sutherland Douglas u Dorothy
Suttner Lulu (Mrs)
Swash Stanley u Jane
Sykes Leonard u Marguerite
Syrett Herbert u Eleanor

Tack Charles u Marjorie
Talibard Cyril u Hllda
Tarbatt George u Marion
Tarr Wilfred u Ellalaine
Tattum Harold u Mary
Taylor Charles

Taylor Ettie (Mrs)

Taylor Harold u Sheila
Taylor Henry u Diana
Taylor Henry u Gwendolyn
Taylor Robert u Christian
Testaferrata Abela Valerie (Mrs)
Thanner Helmuth u Karen

Thewes John A
Thomas Aneurin u Elin
Thomas Bessie (Miss)
Thomas Esther (Mrs)
Thomas Owen u Dora
Thomas William u Rayla
Thompson Cecil u Hilda
Thompson James u Joanne
Thompson Leslie u Sylvia
Thompson Philip u Elsa
Thompson Richard
Thomson Glenys (Mrs)

Thomson Hugh, Mary u zewg ulied-

hom (and two children)
Thomas Robert
Thorns Geoffrey
Thorns Vera (Mrs) ‘
Thorogood Percy u Mary
Thorp Doreen (Lady)
Thorpe Edmund u Jean
Tilbrook Eric u Margaret
Tipp Gifford u Dorothy
Tipping Alice (Mrs)
Tolu Ernestina (Mrs)
Tomes Mary (Miss)
Tomkins Ernest u Diana
Toms Charles
Toogood Edward u Violet
Topsfield Marjorie (Mrs)
Tose Leigh u Kathleen
Touw Corry (Mrs)
Town Ama (Mrs)
Trappes-Lomax Anthony u Patrlcxa
Tress Ursula (Mrs) -
Trewick Violet (Mrs)
Tubb Arthur
Tuck Alasdair u Dorothy
Tucker Colin
Tucker Kenneth u Doris
Tumilty Hugh
Turnbull-Simpson Josephine (Mrs)
Turner Annie (Mrs)
Turner Cecil u Emmeline
Turner Frank u 1da
Turner Hilary, Betty u bmthom
(and daughter)
Turner Lionel u.Daisy
Turner Royce u -Shirley
Twining Kathleen (Mrs}

. Tyndall Anthony -

Tyson Frank

Umbers Ernest u Francesg
Urwick Walter u Alice
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Van der Beeck John u Eileen
Van-Weesel Fred ‘
Vaughan-Edwards Sheila (Mrs)
Venn Lawrence
Vernon-Lawrence Rosilla (Mrs)
Vickers George u Violet ‘
Virgil Daniel u Anne

Von Hammacher Irene (Mrs)
Vooght Aubrey u Vera

Wainwright Sarah (Mrs)
Waite Henry u Wanda
Waizeneker Julius u Doris
Wakefield Anne (Mrs)
Wakefield Clare (Mrs)
Wakeford Graham u Ivy
Walford Arthur u Winifred
Walker Hugh u Evelyn
Walker Leonard u Kathleen
Walker Tom u Thyra
Walker Victor u Caroline
Whallis Florence (Mrs)
Wallis Henry

Walshaw Robert u Margaret
Walter Harold

Walter Manorama (Mrs)
Walters Joseph u Barbara
Walton William u Patricia
Ward John u Joyce

Ward Samuel u Patricia
Warden Thomas u Ingegerd
Waring Edward

Warne Leslie L
Warren Dorothy (Mrs)

Warren Leonard, Leslie u binthom
{and dauohter)

Warren Leslie r Queenie - - : e einie n

Waterman Dorothy (Mrs)

Waters Philip u Beatrice

Watkins Annie (Mrs) -

Watwins Inge (Mrs)

Watson CeciI

Watson Cedric -

Watson John u Doreen '

Watson-Smythe William u Vlrgmla

Watts Doris (Mrs)

Webber Diana u Zewg uliedha bniet
(and two daughters)

Webber Lillian (Mrs) .
Webber William, Dorothy u zewg
uliedhom (and two chﬂdren)
Webster Alice (Miss) '
Webster Rudolf u Florence - - -
Wesson John, Kathleen u zewg
uliedhom (and two children)
West Charles u Gladys '

West Dudley u Gwendoline

West Rosemary (Mrs)

Westbeech Doris (Mrs)

Weston Bertram u Rose

Whipp Brian

Whish John u Patricia

White Albert u Kitty

White Eleanor (Mrs)

White James w Dawn

Whitehead Eileen (Mrs)

Whitelegg Thomas u Catherine

Whittingham Margaret (Mrs) =

Whittington Harry u Truda

Whittle Helen (IVirs)

Whitworth Alexander u Ethe]

Whitworth George

Wigan Eileen (Mrs)

Wignall Sydney u Jean

Wilkin Bertram u Eleanor

Wilkins Arthur u Marjorie

Wilkins Herbert -

Wilkinson Dorothy (MISS) o

Wilkinson Harry u Margaret

Wilkinson Howard, Georgina u
binthom (and daughter)

Willats Edén (Mrs)

Williams Douglas u Olive

Williams Edward u FEthel

Williams Ernest u Elizabeth - .

Williams Frank u Traute =~

Williams Gladys (Mrs)

Williams Maldwyn u Catherine

Williams Pauline (Mrs)

Williams Stuart, Madalame u bmthom
(and daughter) - .

Wﬂhamson David u Ioan

Williamson Herbert

Williamson Lovell u Margaret

- Williamson Richard 6 Teigo o

Willis-Fleming Josephine ~ - = »
Wills Arthur u Elizabeth g

‘Willmott Wilfred- S

Wilson Fred u Rosaleen
Wilson Nicholas u Mary
Wilson Norman u Marion
Wilson Ronald u Marie
Wilson Timothy u Louisa
Wilson William u Lilian L
Wilson-Claridge John u Doris
Winston Roy u Gertrude
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Wragg Arthur u Edith

Wray Wilfred u Dorothy

Wright Ivy (Mrs) _
Wright-Broughton Gladys (Miss)
Wolfe Anne (Mrs) Wrigley Alan, Eileen u zewg uliedhom

Wolfe Leonard u Elsie (and two children)

Wood Derek u Marjorie Wrigley Winfrid
Wood John u Ada Wrobel Marguerita (Mrs)

Winter Hazel (Miss)
Winton William u Jane
Wise Eric u Elspeth
Wise George u Agnes

Wood Mary (Miss) Wulff Agnes (Mrs)
Wooddisse Nancy (Miss) Wylde Doreen (Mrs)
Wooddisse Rowland u Doris Wryllie Gladys (Miss)
Woodward Denys, Mary u binhom Wyndham Jack
(and son)
Woodward Frank u Alice
Woolley Eva (Mrs) _
Woolls Victor u Grace Young Allan u Elizabeth
Worrall Philip u Lenore Young Morris
Worthington-Edridge Hugh u Pamela Young Robert u Norma
L-24 ta’ Novembru, 1978 24th November, 1978

SCHOLARSHIPS IN AGRICULTURE, INDUSTRY AND COMMERCE IN LIBYA

The Socialist People’s Libyan Arab Jamahariya is offering ten scholarships to
enable Maltese students to follow courses at the Libyan Polytechnic in Tripoli in
the following subjects:

- R
Agriculture
Industry

Commerce

Each course hes a duration of four years. The language of the course is Arabic.
Students selected for these scholarships are offered the following conditions:

(a) full board and accommodation;
(b) return air passage;
(c) daily allowance from the University according to the course pursued.

APPLICATION

Applications should be made on the appropriate forms obthinable from the
Department of Education (Personnel Section), Lascaris, Valletta, or from the Office
of the Education Officer, Victoria, Gozo. These applications should reach the De-
partment of Education (Personnel Section), Lascaris, Valletta, by not later than
Friday, 15th December, 1978.

Applications from Government and para-statal employees will not be consi-
dered unless recommended by their Head of Department.

Late applications will not be considered.

24th November, 1978
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SPIZERIJI LI JIFTHU L-HHADD

Din ta’ hawn taht hija lista ta’ Spi-
zeriji 1i ghandhom jifthu nhar ta’ Hadd
skond 1-Att Nru. XXIV ta’ 1-1957.

L-24 ta’ Novembru, 1978

" DISPENSARIES TO OPEN ON
SUNDAYS

The following is a list of Dispensaries
required to open on Sundays in terms
of Act No. XXIV of 1957.

24th November, 1978

MALTA — 9 a.m. to 12.30 p.m.
GOZO — 7.38 a.m. to 11 am.
I-Ffadd, 3 ta’ Dicembru, 1978 — Sunday, 3rd December, 1978

YALLETTA, FLORIANA
HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA
MSIDA, GZIRA PIETA’
BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN, SAN
GWANN, ATTARD ...
LUQA, ZURRIEQ, MQABBA .
MELLIEHA, ST PAUL’S BAY, MGARR
MOSTA, NAXXAR, GHARGHUR
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEIJTUN,
PAOLA, TARXIEN, SANTA LUCIA
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI
RABAT, DINGLI
SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA
FGURA, ZABBAR ...
SLIEMA, ST JULIAN’S, PACEVILLE
GQZO .

New British Dispensary, 109, St John’s Street, Valletta
Nashinal Pharmacy, 194, St Joseph High Road, Hamrun
Tony’s Pharmacy, 100, Stuart Sireet, Gzira

Fleur De Lys Pharmacy, 32 Fleur de Lys, Birkirkara
Kristianne Pharmacy, Testaferrata Street, Zurrieq

Victory Pharmacy, 36, Victory Street, Naxxar

John J. Borg Phanmacy, 1 Constitution Street, Zejtun
De Rohan Pharmacy, 15A, St Anthony Street, Zebbug
St Anthony’s Pharmacy, 18, Main Street, Rabat

Vittoriosa Pharmacy, 9, Main Gate Street, Vittoriosa
Wales Pharmacy, 153, Prince of Wales Road, Sliema
Palm Pharmacy, 2 Palm Street, Victoria
and Nadur Pharmacy, 8t Peter and 8§t Paul Square, Nadur

II-Hadd, 10 ta’ Dicembru, 1978 — Sunday, 16th December, 1978

VALLETTA, FLORJIANA .
HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA
MSIDA, GZIRA, PIETA’
BIRKIRKARA, LITA, BALZAN, SAN
GWANN, ATTARD ... .
LUQA, ZURRIEQ, MQABBA
MELLIEHA, ST PAUL’S BAY, MGARR
MOSTA, NAXXAR, GHARGHUR
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN,
- PAOLA, TARXIEN, SANTA LUCIA
QORM]I, ZEBBUG, SIGGIEWI
RABAT, DINGLI .
SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA
" FGURA, ZABBAR ...
SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE
GOZO

Ot John’s Dispensary, 58, St John’s Street, Valleita
Popular Pharmacy, 721, St Joseph High Road, Hamrun
St Luke’s Pharmacy, St Luke’s Road, G’Mangia

Holy Cross Pharmacy, 37, Main Street, B'Kara
Zurrieq Dispensary, 30, Churchill Square, Zurrieq
Grognet Pharmacy, 41, Constitution Street, Mosta
Otd City Pharmacy, 1, Dockyard Street, Pawla

Pasteur Pharmacy, 92, St Francis Square, Qormi
Ideal Pharmacy, 63, Main Street, Rabat

Felice Dispensary, 95, Sanctuary Street, Zabbar - ;
Economical British Dispensary, 133, Rudolph Street, Sliema -
Batu Pharmacy, 38, Palm Street. Victoria

and Nadur Pharmacy St Peter and St Paul Squarc Nadux

II-Hadd, 17 ta’ Di¢embru, 1978 — Sunday, 17th December, 1978

VALLETTA, FLORIANA
HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA
MSIDA, GZIRA, PIETA’ . .
BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN SAN
GWANN, ATTARD ... . .
LUQA, ZURRIEQ, MQABBA .
MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MGARR
" MOSTA, NAXXAR, GHARGHUR
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN,
-PAOLA, TARXIEN, SANTA LUCIA

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI
RABAT, DINGLI

SENGLEA. VITTORIOSA COSPICUA‘

FGURA, ZABBAR ...
SLIEMA, ST JULIANS, PACEVILLF
GGZO ore

Victoria Pharmacy, 19, Republic Street, Valletta
Thomas’s Pharmaocy, 796, St Joseph High Road, ﬁammm o
Charing Pharmacy, St Luke’s Road, G’Mangia .

St Anne Pharmacy, 41, St Helen Square, B‘Kara.

Centra] Pharmacy, 6, St Joseph Street, Luqa

Mgarr Pharmacy, 28, Fisher Street, Mgarr

“II-Farmacija”,- Ne1ghbourhood 2, ,11 New Cmc Ccntre,v
Sta. Lucia | i ) } )

St Nicholas Pharmacy; 2, Parish Street, Siggiewi )

Ruggier’s Pharmacy, 10, Nikola Sawra  Street, Rabat

WMizzi Dispensary, 51, Sanctuary Street,:Zabbar .
Samuel Pharmacy, Depito Street, Sliema = - :
Castle Pharmacy, 2 Main Street, Victoria

and Nadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Naaur
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I1-Hadd, 24 ta’ Di¢cembru, 1978 — Sunday, 24th December, 1978

VALLETTA, FLORIANA
HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA
MSIDA, GZIRA, PIETA’
BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN, SAN
GWANN, ATTARD ... .
LUQA, ZURRIEQ, MQABBA .
MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MGARR
MOSTA, NAXXAR, GHARGHUR
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN,
PAOLA, TARXIEN, SANTA LUCIA
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI
RABAT, DINGLI
SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA
FGURA, ZABBAR ...
SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE
GOZO .

St Publius Pharmacy, 48, Gunlayer Street, Floriana

Lister Pharmacy, 209, St Joseph High Road, Hammun

Regional Pharmacy, N/S off Tower Gate, Msida

Lourdes Pharmacy, “Lourdes”, Naxxar Road, San Gwann
¢/w Massabielle Street

White Cross Dispensary, 79, St Basil Street, Mqabba

Mellicha Pharmacy, 107, Main Street, Mellicha

Gerada Pharmacy, 46, Mater Boni Consilii Street, Zejtun
Pinto Pharmacy, 106, St Sebastian Street, Qormi
Nova Pharmacy, 142, College Street, Rabat

Verdala Pharmacy, 57, Bull Street, Cospicua
Economical British Dispensary, 87, Dingli Street, Sliema
Abela Pharmacy, 40, De Soldanis Street, Victoria

and Nadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Nadur

SRR D

Il-Hadd, 31 ta’ Dicembru, 1978 — Sunday, 3lst December, 1978

VALLETTA, FLORIANA
HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA
MSIDA, GZIRA, PIETA’
BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN, SAN
GWANN, ATTARD ...
LUQA, ZURRIEQ, MQABBA
MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MGARR
MOSTA, NAXXAR, GHARGHUR
BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN,
PAOLA, TARXIEN, SANTA LUCIA
QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI
RABAT, DINGLI
SENGLEA, VITTORIOSA COSPICUA
FGURA, ZABBAR ...
SLIEMA, ST JULIAN’S, PACEVILLE
GOZO e

DIPARTIMENT TAL-POSTA
[Hlasijiet tal-Kontijiet tat-Telefon
igharraf illi

Il-Postmaster General

Floriana Dispensarv, 23, St Anne Street, Floriana
St. Gaetano Pharmacy, 214, Victoria Avenue, Hamrun
St Matthews Pharmacy, 213, The Strand, Gzira.

St Joseph Pharmacy, 172, High Street, Lija
St Andrew Pharmacy, 25, Dun Pawl Street, Luqa

Village Pharmacy, 104, Main Street, Mellieha

White Cross Pharmacy, 59, St Paul’s Street, Ghaxaq
Spiteri’s Pharmacy, 84, Victorv Street, Qormi
Dingli Pharmacy, 17, Parish Street, Dingli

May Day Pharmacy, Victory Street, Zabbar

Potter Chemists, Wilga Street, Paceville

Bondi’s Pharmacy, 2, Republic Street, Victoria

and MNadur Pharmacy, St Peter and St Paul Square, Nadur

DEPARTMENT OF POSTS
Payment of Telephone Bills
The Postmaster General notifies that

the business hours of all Branch Post
Offices in ‘Malta and Gozo will be ex-
tended from 4.00 p.m. to 5.00 p.m. on
all working days during period 27th
November, to 8th December, 1978, for
the sole purpose of rveceivimg payments
of telephone bills, On Saturday, 25th
November, and on Saturdays, 2nd and
9th December, 1978, Branch Post Of-
fices will also open from 8.00 a.m. to
12.00 nocn for the same purpose.

I-hinijiet tan-negozju tal-Ferghat kollha
ta’ I-Ufficcju tal-Posta £’ Malta u £'Ghaw-
dex se jigu mtawla mill4.00 p.m. sal-
5.00 p.m, fil-granet kollha tax-xoghol
matu] il-perijodu mis-27 ta’ Novembru,
sat-8 ta’ Dicembru, 1978, biex jithallsu
biss ilkontijiet tat-telefon. Nhar is-
Sibt, i1-25 ta’ Novembru, u nhar is-Sib-
tijiet, it-2 u d-9 ta’ Di¢embru, 1978, il-
Ferghat ta’ [-Uffic¢ju tal-Posta jkunu
miftuha wkoll mit-8.00 a.m. sa nofs in-
nhar ghall-istess skop.

Dawn l-arrangamenti ma japplikawx
ghall-Uffic¢ju Generali tal-Posta, Val-
letta, u ghall-Fergha ta’ I-Ufficéju tal-
Posta fl-Ajruport ta’ Hal Luqga. Hlasi-
jiet ta’ lkontijiet tat-Telefon f'dawn il-
lokalitajiet jintlagghu fil-Ferghat ta’
I-Ufficéju  tal-Korporazzjoni Telemalta
fi Pjazza San Gwann, Valletta, u fl-Aj-
ruport ta’ Hal Luqa, rispettivament.

These arrangements do not apply to
the General Post Office, Valletta, and
to the Branch Post Office at Luqa Air-
port. Payments of Telephone bills in
these localities are received at the Te-
lemalta Corporation’s Branch Offices at
St John’s Square, Valletta, and Luqa
Aidrport respectively.

1-24 ta’ Novembru, 1978 24th November, 1978
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ
PUBBLIKU

Post ta’ Uffi¢jal Tekriku tax-Xoghlijiet
{Electronics)

II-Kummissjoni dwar is-Setvizz Pub-
bliku tilqa’ applikazzjonijiet ghall-post
ta’ Ufficjal Tekniku tax-Xoghlijiet
(Electromics) fid-Dipartiment tas-Sahha
u ta’ I-Ambjent.

2. L-applikazzjonijiet, 1i maghhom
ghandhom jintbaghtu:—
(i) certifikat tat-twelid; u
(il Certifikat tal-kondotta mill-
Pulizija;
jintlagghu  primarjament mit-Tabib
Princ¢ipali tal-Gvern f'Nru. 15, Triq il-
Merkanti, Valletta, sa nofs in-nhar tal-
Gimgha, it-22 ta’ Dicembru, 1978.

3. Il-post huwa fuq Il-istabbiliment
pensjonabbli u ghandu salarju ta’
£M1,225 X £M37 — £M1,408 X £M49
— £M1,702. Barra minn dan, jithallas
il-bonus ta’ £€M1.50 fil-gimgha ghall-
gholi tal-hajja.

4. Din in-nomina hija soggetta ghar-
regoli u regolamenti li jiggvernaw minn
zmien ghal Zmien is-Servizz Civili ta’
Malta b’'mod generali u d-Dipartiment
tas-Sahha u ta’ I-Ambjent b’mod parti-
kolari u min jigi nominat jista’ jigi tras-
fe]r1i<t skond l-esigenzi tas-Servizz Pub-
bliku, ;

5. L-applikanti ghandhom:—

(i) ikollhom Certifikat Parti III
tas-City and Guilds of London Insti-
tute fil-Kors ta’ Tekniku ta’ 1-Elettri-
ku jew fil-Kors tat-Tekni¢i tat-Tele-
komunikazzjonijiet jew kwalifika ek-
wivalenti;

(ii) ikollhom esperjenza kbira ta’
taghmir elettroniku, b’'mod partiko-
lari fil-qasam mediku, flimkien ma’
apprezzament ta’ l-aspetti ghal hel-
sien minn kull periklu ta’ taghmir
bhal dan; '

@iii) ikunu kapa¢i jissorveljaw
stallazzjoni, jiehdu hsieb il-manuten-
zjoni ta’ taghmir komplikat u jagh-
milu xoghol Zzghir ta’ disinn u modifi-
ka kif jista’ jkun mehtieg biex jigu

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Post of Works Technical Officer
{Electronics)

The Public Service Commission in-
vites applications for the post of Works
Technical Officer (Electronics) in the
Department of Health and Environ-
ment.

2. Applications, which must be ac-
companied by:—
(i) a birth certificate; and
(i) a Police Certificate of con-
duct; ,
will be received in the first instance by
the Chief Government Medical Officer
at No. 15, Merchants Street, Valletta,
up to noon of Friday, 22nd December,
1978.

3. The post is on the pensionable
establishment and carries a salary of
£M1,225 X £M37 — £M1,408 X £MA49
— £M1,702. In addition the cost of liv-
ing bonus of £M1.50c per week will be
paid. ,

4, This appointment is subject to
the rules and regulations governing
from time to time the Malta Civil Ser-
vice in general and the Department of
Health and Environment in particular
and involves liability to transfer accor-
ding to the exigencies of the Public Ser-
vice, .

5. Applicants should:—

(i) have the City and Guilds of
London Institute’s Part III Certificate
in- Electrical Technician Course or
Telecommunication Technicians
Course or an equivalent qualification;

(ii) possess wide experience of
electronic equipment, particularly in
the medical field, together with an
appreciation of the safety aspects of
such equipment; ‘ ‘ '

(iii) be able to supervise installa-
tion, maintain complex equipment
and undertake minor ‘design and mo-
dification work as may be necessary
to eliminate persistent  faults and
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eliminati hsarat persistenti u biex it-
taghmir ezistenti jithaddem ahjar.
Ghandhom ikunu kapaé¢i wkoll Ii
jaghmlu rapporti dwar it-thaddim tat-
taghmir u li jhejju l-analisi ta’ spiza
ghat-tigdid jew rinovament ta’ tagh-
mir;

(iv) ikunu kapaéi jissorveljaw u
joperaw skedi preventivi ippjanati ta’
manutenzjoni;

(v) ikunu ta’ karattru morali taj-
jeb;

(vi) ikunu ghalqu d-dsatax-il sena
izda mhux il-hamsa u tletin sena fl-
ahhar gurnata ta’ meta jintlaqghu 1-
applikazzjonijiet;

(vii) ikunu hielsa minn kull difett
fiziku jew mentali jew mard li jista’
jfixkithom fil-qadi sewwa ta’ dmiri-
jiethom;

(viii} ikunu cittadini ta’ Maita;
(minbarrg ¢-Certifikat tat-twelid tagh-
hom, ghandhom jipprezentaw certifi-
kati tat-twelid tal-genituri taghhom u
tan-nannu min-naha tal-missier), 1i
juru l-post/ijiet tat-twelid.

6. Tinghata preferenza lil kandidati
li jkollhom il-grad tal-B.Sc. jew kwali-
fiki ekwivalenti fl-Inginerija Elettrika.

7. L-applikanti jkunu mehtiega i
jattendu ghal intervista.

8. Il-kandidati li huma marbutin bi
ftehim ta’ apprendistat jistghu ma jit-
hallewx jiehdu n-noming kemm-il darba
ma jipprezentawx il-kunsens bil-miktub
tal-prin¢ipali taghhom u tad-Direttur
tax-Xoghol u Emigrazzjoni.

9. TIl-'kandidat maghzu] jista’ jkun
mehtieg 1i jmur fir-Renju Unit ghal ak-
tar tahrig fid-diskrezzjoni tal-Gvern
ghal perijodu ta’ 6 xhur, ,

10. Il-kwalifiki u l-esperjenza 1i wie-
hed ikollu ghandhom jintwerew b’do-
kumenti u/jew certifikati.

11. Applikazzjonijiet 1i ]aslu tard ma
jigux 1kkuns1drat1

L-24 ta’ Novembru, 1978

improve performance of existing
equipment. They must also be able to
prepare reports on the performance
of the equipment and to prepare the
cost analysis for the renewal or reno-
vation of equipment;

(iv) be able to supervise and ope-
rate planned preventive maintenance
schedules;

(v) be of good moral character;

(vi) have attained their nine-
teenth but not their thirtyfifth birth-
day on the last day fixed for the re-
ceipt of applications; '

(vii) be free from any physical or
mental defect or disease likely to in-
terefere with the proper dlscharge of
their duties;"

(viii) be citizens of Malta; (pro-
duce besides their birth certificate,
certificates of birth of their parents
and paternal grandfather), showing

- their place/s of birth,

6. Preference will be given to appli-
cants holding a B.Sc, degree or equiva-
lent qualifications in Electrical Engine-
ering.

7. Applicants will be required to at-
tend for an interview. ‘

8. Candidates who are bound by an
agreement of apprenticeship may be
precluded from appointment unless they
produce the consent in writing of their .
employers and of the Director of La-
bour and Emigration.

9. The selected candidate may be re-
quired to proceed to the United King-
dom for further training at the discre-
tion of the Government for a period of
6 months.

10.  Qualifications and experience
claimed must be supported by testi-
monials and/or certlﬁcates

11. Late apphca’mons w111 not be con-
endered ’

24th November, 197, 8
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Avviz Lokali Bll-Bahliara Nru. 26 ta’
11978

Qtugh ta’ blat fil-Menga, il-Marsa

Qtugh ta’ blat se jsir fin-naha tat-
Tramuntana tal-Menqa, il-Marsa, nhar
I-Erbgha u nhar il-Hamis, id-29 u t-30 ta’
Novembru, 1978, bejn it-8.00 a.m. u
[-4.00 p.m. L-inhawi tal-periklu tkun
min-nafia msemmija fid-direzzjonijiet
kollha f'distanza ta’ 100 jarda.

Is-sidien ta’ l-ingenji ghandhom izom-
mu l-ingenji ’l boghod mill-inhawi u
l-ebda responsabbilta ma tigi accettata
ghal telf jew hsara ta’ l-ingenji. Is-sidien
ta’ l-ingenii 1i jistghu jkunu irmiggjati
fil-Menga huma mwissija li d-dahla tal-
Menga tista’ tigi mblukkata matul
dawn ix-xoghlijiet u I-ebda responsab-
bilta ma tigi accettata ghal xi hsarat,
ikunu xi jkunu.

L-24 ta’ Novembru, 1978
(Port 125/74)

DIPARTIMENT TAD-DWANA
Bejgh ta’ Kwantita ta’ Nescafe

Sal-10.00 am. ta’ nhar il-Gimgha, it-
8 ta’ Dicembru, 1978, il-Kontrollur tad-
Dwana jilqga’ offerti maghlugin ghax-
xiri ‘tale quale’ u tnehhija ta’ kwantita
ta’ Nescafe,

Wiehed jista’ jara n-Nescafe offrut
ghall-bejgh fil-Bonded Stores tad-Dwa-
na, Xatt il-Barriera, (idejn il-Pixkerija),
matul il-hinijiet normali tax-xoghol
f'kull gurnata tax-xoghol gabel id-data
ta’ l-eghlug tal-perijodu stipulat biex
jintlagghu I-offerti,

II-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mit-Tagsima tal-
Kontijiet, id-Dwana, Valletta, u mill-
Barriera Bonded Stores, matul il-hini-
jiet ta’ l-ufficéju. -

L-offerti 1i ghandhom ikunu f'enve-
lopsijiet maghluga markati ¢ar ‘Offerti
— Nescafe’ ghandhom jintefghu fil-
Kaxxa ta’ I-Offerti fit-Tagsima tal-
Kontijiet, Dipartiment tad-Dwana, id-
Dwana, Valletta,

L-24 ta’ Novembru, 1978

Local Notice to Mariners No. 26
of 1978

Blasting at Lighter (Menga) Basin,
Marsa

Blasting works will be carried out on
the Northern arm of Lighter (Menga)
Basin, Marsa, on Wednesday and
Thursday, 29th and 30th November,
1978, between 0800 hours and 1600
hours. The danger area extends from
the arm in all directions a distance of
100 yards.

Owners are to keep their craft well
clear of the area and no liability will be
accepted for loss or damage to craft.
Owners of craft that may be lying in
the basin are warned that the entrance
thereto may become blocked by such
blasting and no liability will be
accepted for any damages whatscever.

24th November, 1978

CUSTOMS DEPARTMENT
Sale of a Quantity of Nescafe

Sealed tenders will be received by
the Comptroller of Customs up to
10.00 a.m. on Friday, 8th December,
1978, for the purchase ‘tale quale’ and
removal of a quantity of Nescafe.

The Nescafe offered for sale may be
viewed at the Customs Bonded Stores,
Barriera Wharf, (near the Fishmarket),
during normal working hours on any
working day preceding the date of ex-
piration of the period fixed for the re-
ceipt of tenders,

Tender forms and other information
may be obtained from the Accounts
Section, Custom House, Valletta, and
from Barriers Bonded Stores, during
office hours,

Tenders, which are to be enclosed in
sealed envelopes clearly marked ‘Ten-
ders — Nescafe’ are to be dropped in
the Tender Box at the Accounts Sec-
tion, Customs Department, Custom
House, Valletta,

24th November, 1978
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-
Kuntratti javza illi: —

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.0u0 a.m.
‘~TNEJN, is-27 ta’ Novembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 710. Provvista ta’ tagh-

mir tal-kirurgija (Nru. 9) lid-Diparti-

ment tas-Sahiha.

- Avviz Nru. 745. Provvista ta’ ma-
terjal tal-ilbies lit-Tagsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru, 746. Provvista ta’ xkej-
jer tal-patata vojta lid-Dipartiment ta’
I-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 756. Provvista ta’ ¢anga
tal-friza mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15
ta’ Marzu, 1980 Ilid-Dipartiment tas-
Sahha.

Avviz Nru. 757. Provvista ta’ ghagin
mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15 ta’ Mar-
zu, 1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 758. Kiri ta’ impjant
mekkaniku ghall-Qasam Industrijali ta’
‘Hal Far.

Avviz Nru, 759. Provvista u tqeghid
ta’ rham fit-tarag tal-Annex tat-Teatru
Manoel, il-Belt.

Avviz Nru. 770. Tqeghid ta’ katusi u
xoghlijiet ta’ dekorazzjoni fl-uffic¢ji tal-
Fabbriki RL1 u RL 2 fil-Qasam Indus-
trijali tar-Ricasoli.

Avviz Nru. 771. Tqeghid ta’ katusi u
xoghlijiet ta’ dekorazzjoni fl-ufficéii tal-
Fabbriki RL 3 u RL 4 fil-Qasam Indus-
trijali tar-Ricasoli.

Avviz Nru. 772. Tqeghid ta’ katusi u
xoghlijiet ta’ dekorazzjoni fl-uffi¢¢ji tal-
Fabbriki RL5 u RL 6 fil-Qasam Indus-
trijali tar-Ricasoli.

Avviz Nru. 773. Tqeghid ta’ katusi u
xoghlijiet ta’ dekorazzjoni fl-uffié¢ji tal-
Fabbriki RL7 u RL § fil-Qasam Indus-
trijali tar-Ricasoli.

Avviz Nru. 774. Tqeghid ta’ katusi u
xoghlijiet ta’ dekorazzjoni fl-ufficéji tal-
Fabbriki RL 9 u RL 10 fil-Qasam Indus-
trijali tar-Ricasoli.

Avviz Nru. 775. Tqeghid ta’ katusi u
xoghliijet ta’ dekorazzjoni fl-uffic¢ji tal-
Fabbriki RL 11 u RL 12 fil-Qasam In-
dustrijali tar-Ricasoli.

“Avviz Nru. 776. Tqeghid ta’ katusi u
xoghlijiet ta’ dekorazzjoni fl-uffi¢¢ji tal-
Fabbriki RL 13 u RL 20 fil-Qasam In-
dustrijali tar-Ricasoli,

THE TREASURY

The Accountant General and Direc-
tor of Contracts notifies that: —

Sealed tenders will be received up fo 10.00 a.m.
on MONDAY, 27th November, 1978, for:—
Advt. No. 710. Supply of surgical

equipment {No, 9) to the Department

of Health.

Advt. No. 745. Supply of clothing
material to the Central Supplies Sec-
tion.

Advt. No. 746. Supply of empty
potato bags to the Department of Agri-
culture and Fisheries,

Advt. No. 756. Supply of frozen ox-
beef from 16th March, 1979 to 15th
March, 1980 to the Department of
Health.

Advt. No. 757. Supply of paste from
16th March, 1979 to 15th March, 1980
to the Department of Health.

Advt. No. 758. Hire of mechanical
plant for Hal Far Industrial Estate.

Advt. No. 759. Supply and laying of
marble in steps at Manoel Theatre An-
nex, Valletta.

Advt, No. 770. Drain laying and
decoration works at Factory offices
RL1 and RL2 at Ricasoli Industrial
Estate.

Advt. No. 771. Drain laying and
decoration works at Factory offices
RL3 and RL4 at Ricasoli Industrial
Estate.

Advt. No. 772, Drain laying and
decoration works at Factory offices
RL5 and RL6 at Ricasoli Industrial
Estate.

Advt. No. 773. Drain laying and
decoration works at Factory offices
RL7 and RL 8 at Ricasoli Industrial
Estate.

Advt. No. 774. Drain laying and
decoration works at Factory offices
RL 9 and RL 10 at Ricasoli Industrial
Estate, '

Advt. No. 775. Drain laying and
decoration works at Factory offices
RL 11 and RL 12 at Ricasoli Industrial
Estate.

Advt. No. 776. Drain laying and
decoration works at Factory offices
RL 13 and RL 20 at Ricasoli Industrial
Estate.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-16.00 a.m.
tal-HAMIS, it-30 ta’ Novembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 718. Provvista ta’ karozzi

lill-Kwartieri tal-Pulizija.

Avviz Nru, 763. Provvista ta” oggetti
ta’ hafna ghamliet (Nru. 13) lit-Tagsima
Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 764. Kiri ta' karozzi 1id-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 765. Provvista ta’ laham
ippriservat mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-
15 ta’ Marzu, 1980 lid-Dipartiment tas-
Sahiha.

Avviz Nru. 766. Provvista ta’ flieles
mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15 ta’ Mar-
zu, 1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
it-TNEJN, 4 ta’ Dicembru, 1978, ghali—
Avviz Nru. 724. Provvista ta’ kar-

tun lill-Ufficcju Centrali tal-Istatistika.

Avviz Nru. 752. Provvista ta’ tagh-
mir ghat-tkabbir tas-sigar u sgajjar lid-
Dipartiment ta’ l-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 753, Provvista ta’ xkejjer
tal-basal vojta lid-Dipartiment ta’ 1-Ag-
rikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 754, Provvista ta' xbieki
tas-sajd tan-nylon lid-Dipartiment ta’
l-Agrikoltura u Sajd.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.60 a.m.
tal-HAMIS, is-7 ta® Dicembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru, 737. Provvista ta’ recip-

jenti tal-plastic lid-Dipartiment tas-

Sahha,

Avviz Nru. 738,  Provvista ta’ roti
ghas-swivel castors lid-Dipartiment tas-
Sahihia.

Avviz Nru. 767. Provvista ta’ pellets
ghal fniek lid-Dipartiment ta’ l-Agri-
koltura u Sajd.

Avviz Nru. 768. Provvista ta’ ikel
ghallflieles lid-Dipartiment ta’ 1-Agri-
koltura u Sajd.

Avviz Nru. 785. Provvista ta’ frott u
hxejjex mis-16 ta’ Marzu, 1979 sat-30
ta’ Settembru, 1979 Ilid-Dipartiment
tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat"-TNEJN, il-11 t2° Dicembru, 1978, ghal:—

* Avviz Nru. 792. Xoghlijiet ta’ trinek

u tqeghid ta’ telephone u HV cables fil-

Qasam Industrijali ta’ Hal-Far.

Jistghin jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-FRAMIS, 1-14 ¢&° Dicembru, 1978, ghal:—
Avviz. Nru, 747. Provvista ta’ panel

heaters ta’ l-elettriku lid-Dipartiment

ta’ 1-Edukazzjoni,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 30th November, 1978, for:—

Advt. No. 718. Supply of cars to the
Police Headquarters. :

Advt. No. 763. Supply of miscellan-
eous items (No. 13) to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 764. Hire of cars to the
Department of Health. :

Advt. No. 765. Supply of preserved
meat from 16th March, 1979 up to the
15th March, 1980 to the Department of
of Health,

Advt. No. 766. Supply of broiler
chickens from 16th March, 1979 up to
15th March, 1980 to the Department of
of Health, :
Sealed tenders will be received up to 10.60 a.m.

on MONDAY, 4th December, 1978, for:—

Advt, No. 724. Supply of cardboard
to the Central Office of Statistics.

Advt, No. 752. Supply of arboricul-
tural equipment to the Department of
Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 753. Supply of empty
onion bags to the Department of Agri-
culture and Fisheries.

Advt. No. 754. Supply of nylon fish-
ing nets to the Department of Agri-
culture and Fisheries,

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 7th December, 1978, for:—
Advt. No, 737. Supply of plastic con-

tainers to the Department of Health.

Advt, No. 738. Supply of wheels for
swivel castors to the Department of
Health.

Advt. No. 767. Supply of rabbit pel-
lets to the Department of Agriculture
and Fisheries. A

Advt. No. 768. Supply of broiler
feeds to the Department of Agriculture
and Fisheries,

Advt. No. 785. Supply of fruit and
vegetables from 16th March, 1979 to
30th September, 1979 to the Depart-
ment of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.60 a.m.
on MONDAY, 1ith December, 1978, for:—

* Advt. No. 792. Trench works and

laying of telephone and HV cables at

Hal Far Industrial Estate.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on THURSDAY, 14th December, 1978, for:—
Advt. No. 747, Supply of electric pa-

nel heaters to the Education Depart-

ment. R . .
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Gazzeétta tal-Gvern ta’ Maita

Avviz Nru. 748. Provvista ta’ karta
duplicator 1ill-Uffic¢ju Centrali ta’ 1-Is-
tatistika.

Avviz Nru. 777. Provvista ta’
gebe]l ghall-bini fid-Distrett tat-Tra-
muntana mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15
ta’ Marzu, 1980 lid-Dipartimenti tal-
Gvern u Korpi Parastatali.

Avviz Nru. 778. Provvista ta’
gebel ghall-bini fid-Distrett tan-Nofs
in-Nhar mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15
ta’ Marzu, 1980 lid-Dipartimentj tal-
Gvern u Korpi Parastatali.

Avviz Nru. 779. Provvista ta’
gebel ghall-bini fid-Distrett Centrali
mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15 ta’ Marzu,
1980 lid-Dipartimenti tal-Gvern u Korpi
Parastatali.

Avviz Nru. 780. Provvista ta’
gebel ghall-bini fid Distrett ta’ Ghaw-
dex mis-16 ta’ Marzu, 1979 sal-15 ta’
Marzu, 1980 lid-Dipartimenti tal-Gvern
u Korpi Parastatali.

Avviz Nru, 781. Provvista ta’ zrar
tal-qawwi, chippings u crusher sand
matul id-Distrett tat-Tramuntana mis-
16 ta’ Marzu, 1979 sal-15 ta’ Marzu,
1980 lid-Dipartimenti tal-Gvern u Korpi
Parastatali.

Avviz Nru. 782. Provvista ta’ zrar
tal-qawwi, chippings u crusher sand
matul id-Distrett Centrali mis-16 ta’
Marzu, 1979 sal-15 ta’ Marzu, 1980 lid-
Dipartimenti tal-Gvern u Korpi Para-
statali.

Avviz Nru. 783. Provvista ta’ zrar
tal-qawwi, chippings u crusher sand
matul id-Distrett ta’ Ghawdex mis-16
ta’ Marzu, 1979 sal-15 ta’ Marzu, 1980
lid-Dipartimenti tal-Gvern u Korpi
Parastatali.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 z.m.
tat-TNEJN, it-18 ta® Di¢embru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 786. Provvista ta’ blokki

tal-konkos ghamla precast hollow lid-

Dipartimenti tal-Gvern u Korpi Para-

statali.

Avviz Nru. 787, Provvista ta’ ac¢ces-
sorji ta’ l-elettriku lit-Tagsima Centrali
tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.08 a.m.
tal-HAMIS, il-21 ta’® Diéembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 760. Provvista ta’ gfief

ghall-iskart tal-wire lid-Dipartiment

tas-Safiha.

Avviz Nru. 761. Provvista ta’ mater-
jal tax-xoqqa bajda unbleached 1id-Di-
partiment tas-Sahha.

Advt, No. 748, Supply of duplicator
paper to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 777. Supply of building
stone within the North District from
16th March, 1979 to 15th March, 1980
to Government Departments and
Parastatal Bodies.

Advt. No. 778. Supply of building
stone within the South District from
16th March, 1979 to 15th March, 1980
to  Government Departments and
Parastatal Bodies.

Advt. No. 779. Supply of building
stone within the Central District from
16th March, 1979 to 15th March, 1980
to Government Departments and
Parastatal Bodies.

Advt. No. 780. Supply of building
stone within the Gozo District from
16th March, 1979 to 15th March, 1980
to  Government Departments and
Parastatal Bodies.

Advt. No. 781. Supply of hard stone
spalls, chippings and crusher sand
within the North District from 16th
March, 1979 to 15th March, 1980 to
Government Departments and Para-
statal Bodies.

Advt. No. 782. Supply of hard stone
spalls, chippings and crusher sand
within the Central District from 16th
March, 1979 to 15th March, 1930 to
Government Departments and Para-
statal Bodies.

Advt. No. 783. Supply of hard stone,
spalls, chippings and crusher sand
within the Gozo District from 16th
March, 1979 to 15th March, 1980 to
Government Departments and Para-
statal Bodies.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on MONDAY, 18th December, 1978, for:—
Advt. No. 786. Supply of precast hol-

low concrete blocks to Government

Departments and Parastatal Bodies.

Advt, No. 787. Supply of electrical
accessories to the Central Supplies
Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 2ist December, 1978, for:i—
Advt. No. 760. Supply of wire litter

baskets to the Department of Health.

Advt. No. 761. Supply of unbleached
calico material to the Department of
Health.
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Jistghu jintbaghtn offerti maghlugin sal-19.00 a.m.
tal-HAMIS, it-28 ta’ Dicembru, 1978, ghal:—
Avviz Nru. 784. Provvista ta’ tagh-

mir ghamla phototypesetter 1ill-Uffic¢ju

Centrali ta’ l-Istatistika.

Jistgha jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, 1-4 ta’ Jannar, 1979, ghal:—
Avviz Nru. 788. Provvista ta’ xkupi

ghall-kenniesa lid-Dipartiment tas-Sah-

ha.

Avviz Nru. 789. Provvista ta’ mater-
jal ta’ l-ghazel lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru. 790, Provvista ta’ makni
ghamla stitching lill-Ufficéju Centrali
ta’ I-Istatistika.

Jistghu jintbaghty offerti maghiugin sal-16.00 a.m.
tal-FXAMIS, it-18 ta’ Japmar, 1979, ghal:—

* Avviz Nru. 791. Provvista ta’ plan-

phones A (Plan sets) lill-Korporazzjoni

Telemalta.

* Avviz Nru. 793. Provvista ta’ distri-

bution cable lill-Korporazzjoni Tele-

malta,

Jistghu jinthaghtu oiferti maghlugin sa2§-10.00 am.
tat-TNEIN, id-19 ¢a® Frar, 1979, ghali—

* Avviz Nru. 794. Provvista ta’ cross

connection cabinets lill-Korporazzjoni

Telemalta.

* Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formola preskritta li, flimkien mal-kon-
dizzjcnijiet u dokumenti ohra rilevanti
jistghu jinkisbu mill-Uffic¢ju tat-Tezor,
il-Furjana, f'kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1-24 ta’ Novembru, 1978

AVVIz TAT-TEZOR

L-Accountant General u d-Direttur
tal-Kuntratti javza ghall-informazzjoni
ta’ kuthadd illi ged jilga® kwotazzjoni-
jiet ghall-provvista u stallazzjoni ta’
lift ghall-passigieri fi¢c-Centru Hidma
Soé¢jali, il-Hamrun.

Kwotazzjonijiet maghluqa ghand-
hom jaslu ghand l-Accountant General
u d-Direttur tal-Kuntratti sal-10.00 a.m.
tal-Hamis, it-30 ta’ Novembru, 1978.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni jistghu
jinkisbu mit-Tezor, il-Furjana.

L-24 {9’ Novembru, 1978

Sealed tenders will be received up to 10.0¢ am.
on THURSDAY, 28th December, 1978, for:—
Advt. No. 784. Supply of phototype-

setter equipment to the Central Office

of Statistics.

Sealed tenders will be rececived up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 4th January, 1979, for:-—
Advt. No. 788. Supply of scavenger

brooms to the Department of Health.

Advt. No. 789. Supply of linen ma-
terial to the Department of Health.

Advt, No. 790. Supply of stitching
machines to the Central Office of Sta-
tistics.

Sealed tenders will be received vp te 1000 a.m.
on THURSDAY, i8th January, 1979, for:—

* Advt. No. 791. Supply of planphones

A (Plan sets) to Telemalta Corporation.

* Advt. No. 793. Supply of distribution
cable to Telemalta Corporation.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on MONDAY, 19th February, 1979, for:—

* Advt. No. 794. Supply of cross con-

nection cabinets to Telemalta Corpora-

tion.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the
prescribed form which, together with
the relevant conditions and other docu-
ments, are obtained on application at
the Treasury, Floriana, on any working
day between 8.30 a.m. and noon,

24th November, 1978

% * *

TREASURY NOTICE

The Accountant General and the Di-
rector of Contracts notifies for general
information that quotations are being
invited for the supply and installation
of a passenger lift at the “Centru Hid-
ma So¢jali”, Hamrun,

Sealed quotations are to reach the
Accountant General and Director of
Contracts by 10.00 a.m. on Thursday,
30th November, 1978.

Quotation documents may be ob-
tained from the Treasury, Floriana.

24th November, 1978
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Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

KORPORAZZJONI ENEMALTA
1¢-Chairman igharraf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-27
ta’ Novembru, 1978, id-Direttur tal-
Kuntratti, it-Tezor, il-Furjana, jilga’ of-
ferti maghlugin ghall-provvista u kon-
senja ta’i—

Avviz/G/Nru, 15/78. Makna biex
tizen u timla.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Toejn, 14
ta’ Dic¢embru, 1978, id-Direttur tal-
Kuntratti, it-Tezor, il-Furjana, jilga’ of-
ferti maghlugin ghall-provvista u kon-
senia ta’—

Avviz/E [Nru.
Cable.

Avviz/E [Nru. 59/78. House Service
Boxes.

55/78. Aluminium

$al-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-11
12’ Dicembru, 1978, id-Direttur tal-Kun-
tratti, it-Tezor, il-Furjana, jilga’ offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenja
ta’s—

Avviz/E/Nru. 53/78. M.V. Cable,

S5al-16.00 a.m. ta’ nhar ilEfamis, it-28
ta’ Dicembru, 1978, jintlagghnu offerti
maghluqin ghall-provvista u konsenja
ta’s—

Avviz /B /Nru. 52/78. Ballasts.

Avviz/E [Nru. 61/78. Surge divertors
for 33KV Aerial Line,

Avviz/E/INru, 62/78. House Service
Boxes T.P.N. -

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Toejn, it-8
ta’ Jamnar, 1979, jintlagghu offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenja
ta’e—

Avviz/E /Nru.
[-Elettriku,

56/78. Meters ta’

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-15
ta’ Jannar, 1979, jintlaqghu offerti
maghlugin ghal:—

Kuntratt ghail-provvista u twaqgif
MPIWS ta’s—

Kuntratt Nru. 12/PSE/78. Zewg Im-
pjanti ta’ Generaturi bli Steam b’kapa-
¢ita ta’ 150 Tonne/hr u xoghol ta’ paj-
pijiet.

Irid jithallas drit¢ ta’ £M25.00,0 ghal
kull sett ta’ dokumenti tal-Kuntratt
Nru, 12/PSE/78,

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that: —

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Trea-
sury, Floriana, up to 10.00 am. om
Monday, 27th November, 1978, for the
supply and delivery ofi—

Advt/G/No. 15/78. Weighing and
filling machine.

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Trea-
sury, Floriana, up to 10.00 a.m. on
Monday, 4th December, 1978, for the
supply and delivery of:~—

Advt./E/No. 55/78.
Cable.

Advt./E/No. 59/78. House Service
Boxes.

Aluminium

Sealed tenders will be received by
the Director of Contracts, The Trea-
sury, Floriana up to 10.00 a.m. on Mon-
day, 11th December, 1978, for the sup-
ply and delivery ofs—

Advt./E/No. 53/78. M.V, Cable,

Sealed tenders will be received up to
10.90 a.m, on Thursday, 28th Decem-
ber, 1978, fer the supply and delivery
ofs—

Advt./E/No, 52/78, Ballasts.

Advt./E/No. 61/78. Surge divertors
for 33 KV Aerial Line.

Advt./E/No, 62/78. House Service
Boxes T.P.N.

Sealed tenders will be received up to
10.00 a.m, on Monday, 8th Tanuary,
1979, for the supply and delivery of:—

Advt./E/No. 56/78. Electricity Me-
ters.

Sealed tenders will be received up to
10.06 am. on Monday, 15th January,
1979, for:—

Centract for the supply and erection
at MP/WS ofs—

Contract No. 12/PSE/78. 2 No. 150
Tonne/hr capacity Steam Generating
Plants and pipework.

A fee of £EM25.00,0 will be charged
for each set of documents of Contract
No. 12/PSE /78,



L-24 ta’ Novembru, 1978

3521

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni Enemalta, Bini ta’ I-Amministraz-
zjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja, il-
Marsa, f'kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar,

* S *

KORPORAZZJONI ENEMALTA
Tagsima ta’ l-Elettriku
1¢-Chairman igharraf illi:

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-30
ta’ Novembru, 1978, jintlagghu offerti/
kwotazzjonijiet maghluqin ghail-prov-
vista u konsenja ta’i—

Kwot. Nru. 159/78. Compression type
ferrules.

Kwot. Nru.
sleeves tubing.

Kwot. Nru. 161/78. Boltijiet u Skor-
fini u Zebgha.

Kwot. Nru. 162/78. Bozoz.

Kwot. Nru. 163/78. Water fittings.

Kwot, Nru. 164/78. Steam jointing
sheets.

Kwot. Nru. 177/78. Stationery.

Avviz Nru. 50/78. Fallakki ta’ l-ab-
jad.

160/78. Shrinkablie

Sal-i1.00 a.m. ta’ nhar il-Efamis, is-7
ta’ Dicembru, 1978, jintlaqghu offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenja
ta’s—

Avviz Nru. 57/78. Cold Pouring
Compound.

Kwot. Nru, 165/78. Alloy steel span-
ners.

Kwot. Nru. 166/78. Ghodod.

Kwot. Nru. 167/78. Open ended
Spanners; sockets galvanizzati; Bi-Pin
lampholders; u heaters ta’ l-elettriku.

Kwot. Nru. 168/78. Aluminium cable
glands.

Kwot. Nru. 169/78. 1zolaturi tac¢-cera-
mika bajda ivverni¢jata.

Kwot. Nru. 170/78.
packing.

H.P. Steawm

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-14
ta’ Di¢embru, 1978, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghluqin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot. Nru. 173/78. Typewriters.

Kwot, Nru. 174/78. Joints ghal cable
ta’ I-alluminju.

Kwot. Nru, 175/78. Xiri ta’ madum
abjad ta’ l-art ‘Terrazzo’ ghal Ghawdex.

Kwot, Nru. 176 /78, Ingwanti ta’ l-as-
bestos u grease gun.

Forms of tenders and any further in-
formation may be obtained from the
Enemalta Corporation, Central Admi-
nistration Building, Church Wharf,
Marsa, on any working day between
the hours of 8.30 a.m. and noon.

= = -

ENEMALTA CORPCRATION
Eleciricity Division
The Chairman notifies that:

Sealed tenders/quotations will be
received up to 11.00 a.m. on Thursday,
30th November, 1978, for the supply
and delivery of:—

Quot. No. 159/78. Compression type
ferrules.

Quot. No. 160/78. Shrinkable sleeves
tubing.

Quot. No. 161/78. Bolts and Nuts
and Paint,

Quot. No. 162/78. Lamps.

Quot. No. 163/78. Water fittings.

Quot. No. 164/78. Steam jointing
sheets.

Quot. No. 177/78. Stationery.

Advt. No. 50/78. White deal planks.

Sealed tenders will be received up to
11.06 a.m. on Thursday, 7th December,
1978, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 57/78. Cold Pouring Com-
pound.

Quot, No. 165/78. Alloy steel span-
ners.

Quot. No. 166/78. Tools.

Quot. No. 167/78. Open ended span-
ners; galvanised sockets; Bi-Pin lamp-
holders; and electric heaters.

Quot. No. 168/78. Aluminium cable
glands.

Quot. No. 169/78. Glazed white
ceramic insulators.

Quot. No. 170/78. H.P. Steam pack-
ing.

Sealed quotations will be received up
to 11.06 a.m. on Thursday, 14th De-
cember, 1978, for the supply and deli-
very of:—

Quot. No. 173/78. Typewriters.

Quot. No. 174/78. Joints for alumin-
ium cable.

Quot, No. 175/78. Purchase of Ter-
razzo white floor tiles for Gozo.

Quot. No, 176/78. Asbestos gloves
and grease gun.
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Sal-11 a.m. ta’ nhar il‘Hamis, il-21 ta’
Di¢embru, 1978, jintlagqghu offerti/kwo-
tazzjonijiet maghlugin ghall-provvista
u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 63/78. PVC Single core
cable,

Avviz Nru. 49/78. Galvanised mild
steel channels.

Avviz Nru, 54/78. Cable 4 core SWA
4 mum®.

Kwot. Nru. 171/78. Zebgha ta’ i
spray u tal-pinzell.

* Kwot. Nru. 183/78. Respirators.

* Kwot. Nru. 178/78. Die u punch u
button clips.

* Kwot. Nru. 179/78. Brass couplings.
* Kwot. Nru, 180/78. Pressure gauges.
* Kwot. Nru. 181/78. “U” Clips.

* Kwot. Nru. 182/78. Portable heavy
duty hand start generator.

Sal-11.08 a.m. ta’ nhar il‘Hamis, -4
ta’ Jannar, 1979, jintlagghu offerti
maghlugin ghall-provvista u konsenja
ta’:—

Avviz Nru. 60/78. Fuses.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, it-18
ta’ Jannar, 1979, jintlagghu offerti
maghlugin ghall-provvista u stallazzjo-
ni ta’:—

Avviz Nru, 71/78. House Exchange
System.

TAQSIMA TAL-PETROLEUM

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-14
ta’ Dicembru, 1978, jintlagghu offerti
maghlugin ghal:—

Avviz /P /Nru, 3/78. Servizzi diversi
(tindif) f-Istallazzjoni ta’ 1-Oil Fuel ta’
Has-Saptan.

TAQSIMA TAL-GASS

Sal-11.00 a.m. ta’ pnhar il-Hamis, 1-14
ta’ Dicembru, 1978, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghlugin ghall-provvista u
konsenja ta’:—

Kwot. Nru, 19/78. Ghodod.
Kwotazzjonijiet i gqeghdin jidhru ghall-ewwel
darba.

I-formoli ta’ l-offerti, kwotazzjonijiet
u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill- Korporazzjoni Enemalta, Bini ta’
I-Amministrazzjoni Centrali, il-Mol] tal-
Knisja, il-Marsa, f'kull gurnata tax-
xoghol Tiejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

&

1-24 ta’ Novembru, 1978

Sealed tenders/quotations will be re-
ceived up to 11.00 a.m. on Thursday,
21st December, 1978, for the supply
and delivery of:—

Advt. No. 63/78. PVC Single core
cable.

Advt. No. 49/78.
stee] channels.

Advt, No. 54/78. Cable 4 core SWA
4 mm®,

Quot. No. 171/78. Spray and brush
paint.

* Quot. No. 183/78. Respirators.

* Quot. No. 178/78. Die and punch
and button clips.

* Quot. No. 179/78. Brass couplings.

* Quot. No. 180/78. Pressure gauges.

* Quot. No. 181/78. “U” Clips.

* Quot. No. 182/78. Portable heavy
duty hand start generator.

Galvanised mild

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 4th January,
1979, for the supply and delivery of:—

Advt. No. 60/78. Fuses,

Sealed tenders will be received up to
11.00 a.m. on Thursday, 18th January,
1979, for the supply and installation
oft—

Advt. No. 71/78. House Exchange
System.

PETROLEUM DIVISION

Sealed tenders will be received up to
11.80 a.m. on Thursday, 14th Decem-
ber, 1978, for:—

Advt./P/No. 3/78. Sundry services
(cleaning) at Has-Saptan Oil Fuel In-
stallation.

GAS DIVISION

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Thursday, 14th De-
cember, 1978, for the supply and deli-
very of:—

Quot. No. 19/78. Tools.

*  Quotations appearing for the first time.

Formg of tenders, guotations and
any further information may be ob-
tained from the Enemalta Corporation,
Central ~ Administration  Building,
Church Wharf, Marsa, on any working
day between the hours of 8.30 a.m. and
Boon.

24th November, 1978
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KORPORAZZJONI TELEMALTA

Taqgsima tat-Telekomunikazzjonijiet
Interni

1¢-Chairman, XKorporazzjoni Tele-
malta, igharraf illi:—

Sal-10.06 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, id-29
ta’ Novembru, 1978, jintlagghu kwo-
tazzjonijiet maghlugin ghal:—

Kwot. Nru. 34/78;

(a) Provvista ta’ Electric Drills.
(b) Provvista ta’ Durium Bits
b’estensjoni.

Kwot, Nru. 35/78. Provvista ta’ De-
xion.

Kwot. Nru. STL 1/78. Provvista ta’
Multimeters.

Kwot. Nru. STL 2/78. Provvista ta’
Hadid ‘20 — ‘H" — ‘1",

Kwot. Nru. STL/ 3/78. Provvista ta’
Xugamani ta’ I-Idejn.

Kwot. Nru. STL 4/78. Provvista ta’
Seaq Boots tal-Lastiku.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, 1-20
ta’ Dicembru, 1978, jintlagghu kwotaz-
zjonijiet maghluqin ghal:—

Kwot. Nru. 36/78. Provvista ta’ Re-
ceiver Inser P.O. 4T.

Kwot. Nru. 37/78. Provvista ta’
Ringing Convertors P.O. 9A,

Kwot. Nru. 38/78:

Provvista ta’ Switches P.O. 23A—1

Provvista ta’ Switches P.O. 5A—3

Provvista ta’ Switches P.O., 5A—4

Provvista ta’ Buttons 2/DBU /362.

Provvista ta’ Buttons 28/DBU /260

Kwot. Nru. 39/78:

Provvista ta’ Block Terminals P.O.

37B Griz.

Provvista ta’ Block Terminals P.O.

368 Griz,

Sal-11.00 a.m, ta’ nhar il-Gimgha, it-
8 ta’ Dicembru, 1978, jintlagghu kwo-
tazzjonijiet maghluqgin ghal:—

Kwot. Nru. 33/78. Stampar u prov-
vista ta’ kontijiet lokali tat-telefon.

Il-formoli ta’ l-offerti, kwotazzjonijiet
u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
mill-Korporazzjoni Telemalta, Tagsima
tat-Telefon, Tagsima tal-Provvisti u
Kuntratti, it-Telgha ta’ Spencer, il-Mar-
sa, f'kull gurnata tax-xoghol matul il-
hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

TELEMALTA CORPORATION

internal Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corpora-
tion, notifies that: —

Sealed quotations will be received up
to 10.00 a.m, of Wednesday, 29th No-
vember, 1978, for:—

Quot. No. 34/78:
(a} Supply of Electric Drills,
(b) Supply of Durium Bits with
extension.
Quot. No. 35/78. Supply of Dexion.

Quot. No. STL 1/78. Supply of Mul-
timeters.

Quot. No. STL 2/78. Supply of Iron
‘Z! — GH’ - ‘Tj‘

Quot. No. STL 3/78. Supply of Hand
Towels.

Quot. No. STL 4/78. Supply of Rub-
ber Sea Boots.

Sealed quotations will be received up
to 10.00 a.m. of Wednesday, 20th De-
cember, 1978, for;—

Quot, No. 36/78. Supply of Receiver
Inset P.O. 4T.

Quot. No. 37/78. Supply of Ringing
Convertors P.O. 9A.

Quot. No. 38/78:

Supply of Switches P.O. 23A—1.

Supply of Switches P.O. 5A—3.

Supply of Switches P.O. 5A—4,

Supply of Buttons 2/DBU/362.

Supply of Buttons 28/DBU/260.

Quot. No. 39/78:

Supply of Block Terminals P.O. 37B

Grey,
Supply of Block Terminals P.O. 36B
Grey,

Sealed quotations will be received up
to 11.00 a.m. on Friday, 8th December,
1978, for:—

Quot. No. 33/78. Printing and sup-
ply of local telephone bills.

Forms of tenders, quotations and
further information may be obtained
from the Telemalta Corporation, Tele-
phone Division, Supplies and Contracts
Office, Spencer Hill, Marsa, on any
working day during office hours
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Tagsima ta’ Xandir Malta

Sa nofs inwnhar tal-Gimgha, I-i ta’ Di-
¢embru, 1978, jintlagghu offerti magh-
lugin ghall-provvista ta’s—

Avviz Nru. XM13 — Erba’ Profes-
sional Audio Console Record|Repro-
duce Machines u zew§g Professional Au-
dio Portable Record|Reproduce Ma-
chines,

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehor jistghu jinkisbu mill-Korporaz-
zjoni Telemalta, Tagsima ta’ Xandir
Malta, Dar ix-Xandir, Guardamangia,
matul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

L-24 ta’ Novembru, 1978

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubblici
jgharraf illi:—

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, -1
ta’ Dicembru, 1978, fdan -Ufié¢ju jint-
lagghiu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru, 163. Provvista u tqeghid
ta’ hgieg fil-Fabbriki u Blokki ta’ Uffi¢-
¢ji — UB29 sa 31 f-Industrial Estate ta’
San Gwann. Stima tal-valur: £M1,887.

Avviz Nru, 164. Provvista u tqeghid
ta’ higieg fil-Fabbriki u Blokki ta’ Uffic-
¢ji — UB 32 sa 34 fl-Industrial Estate
ta’ San Gwann, Stima tal-valur:
£M2,154.

Avviz Nru. 165. Xoghol ta’ trinek
f'Wied i1-Ghajn (Inhawi ta’ San Tumas).
Stima tal-valur: £M2,160,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, -1
ta’ Dicembru, 1978, fdan -Ufficéin
jigt%aqghu kweotazzjonijiet maghlugin
ghals—

Kwot, Nru. 67. Tqeghid ta’ ¢anga-
turi tal-qawwi fl-Auberge de France, il-
Birgu,

Iformoli ta’ l-offerta/kwotazzjonijiet
u aktar taghrif jistghu jinkisbu mill-
Ufficéju  tal-Provvisti u  Kuntratti,
Blokk ¢, Beltissebh, fkull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-uffi¢éju.

L-24 ta’ Novembru, 1978

Xandir Malta Division

Sealed tenders will be received up to
12,00 noon of Friday, Ist December,
1978, for the supply of:—

Advt, No, XM13 — Four Profession-
al Audio Console Record/Reproduce
Machines and two Professional Audio
Portable Record/Reproduce Machines.

Forms of tender and other informa-
tion may be obtained from Telemalta
Corporation, Xandir Malta Division,
Broadcasting House, Guardamangia,
during office hours.

24th November, 1978

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works notifies
that: —

Sealed tenders will be received at
this Office up to 11.00 a.m. on Friday,
Ist December, 1978, for:—

Advt. No, 163. Supply and fixing of
glass in Factories and Office Blocks —
UB29 to 31 at San Gwann Industrial
Estate. Estimated value: £M1,887.

Advt, No, 164, Supply and fixing of
glass in Factories and Office Blocks —
UB32 to 34 at San Gwann Industrial
Estate. Estimated value: £M2,154.

Advt, No, 165. Trenching works at
Marsascala (St Thomas Area) — Esti-
mated value; £M2,160.

Sealed, quotations will be received at
this Office up to 11.00 a.m. on Friday,
Ist December, 1978, for:—

Quot. No. 67. Laying of hard stone
slabs at Auberge de France, Vittoriosa.

Forms of tender/quotations and fur-
ther information may be obtained from
the Supplies and Contracts Office,
Block C, Beltissebh, on any working
day during office hours.

24t¢h November, 1978



L-24 ta’ Novembru, 1978

3525

DIPARTIMENT TA’ I-ART
U-Kummissarju ta’ [-Art igharraf
i —

Jistghu jintbaghtu offerti maghlogin Pdan J-Uf-
fitdiu sal-10.00 am. tal-HAMIS, i+-30 ta° No-
vembru, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 582, Kiri tal-hanut Nru.
1, fil-Housing Estate, il-Marsa.

Avviz Nru, 583, Kiri ta’ kamra fil-
pjan terran hdejn il-Playing Field tar-
Rabat, Ghawdex, murija bl-ahmar fuq
il-pjanta LD 96A/76 1i tinsab fid-Di-
partiment ta’ I-Art (mhux ghall-abi-
tazzjoni),

Avviz Nru, 584. Kiri ta’ sit tal-kejl
ta’ 43.5 metri kwadri, wara d-dar ‘Dar-
il-Palma’, Trig Fontanier, Hal Qormi,
kif murija bl-almar fuq il-pjanta LD
28/75 li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-
Art,

Avviz Nru. 585. Kiri tal-garage Nru.
5 fi Blokki A, B u C f'Tal-Hawli Hous-
ing Estate, Bormla,

Avviz Nru. 586. Kiri tal-garage Nru.
11 fi Blokki A, B u C f'Tal-Fawli Hous-
ing Estate, Bormla,

Avviz Nru. 587, Kiri tal-garage Nru.
7 taht Blokk “E” f'Tal-Hawli Hous-
ing FEstate, Bormla,

Avviz Nru. 588. Kiri tal-garage Nru.
2 fi Blokk Z 3, £Ta’ Farzina Housing
Estate, Hal Qormi.

Avviz Nru. 589. Kiri tal-garage Nru.
5 fi Blokk Z 4, {'Ta’ Farzina Housing
Estate, Hal Qormi,

Avviz Nru, 590. Kiri tal-garage Nru.
2 fi Blokk Z 5, {'Ta’ Farzina Housing
Estate, Bal Qormi.

Avviz Nru. 591, Kiri tal-kantina Nru,
31A, Trig San Publiju, il-Furjana,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin Pdan UM¢-
¢ju sal-16.00 am. tal-EIAMIS, is-7 ta® Didem-
bru, 1978, ghal:—

Avviz Nru. 592. Kiri tal-hanut Nru.
39, Triq Atocia, il-Hamrun,

Avviz. Nru. 593. Kiri tal-hanut “B”,
fil-Housing Estate, iz-Zejtun.

Avviz Nru, 594. Kiri tal-hanut “C”,
fil-Housing Estate, iz-Zejtun.

Avviz Nru. 595. Kiri tal-hanut vojt,
137A, Triq I-Arcisqof, Valletta.

Avviz Nru, 596, Kiri ta’ kamra (biex
tintuza bhala mahzen) fuq in-naha tax-
xellug tal-bieb prinéipali ta’ l-ex-R.A.F.
Mess, Kastilja, Valletta,

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies
that: —

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.06 a.m, op Thursday, 36th November,
1978, fors—

Advt. No. 582, Lease of shop No. 1,
Housing Estate, Marsa,

Advt, No. 583. Lease of a room at
ground floor level near Playing Field,
Victoria, Gozo, as shown coloured in
red on plan LD 96A /76 held at the
Land Department (not to be used for
habitation).

Advt. No, 584. Lease of a site measur-
ing 43.5 square metres at the back of
House ‘Dar il-Palma’, Fontanier Street,
Qormi, as shown edged in red on plan
LD 28/75 held at the Land Department.

Advt. No, 585, Lease of garage No. 5
at Blocks A, B and C, Tal-Hawli Hous-
ing Estate, Cospicua,

Advt, No. 586. Lease of garage No. 11
at Blocks A, B and C, Tal-Hawli Hous-
ing Estate, Cospicua,

Advt. No, 587. Lease of garage No. 7
under Block “E”, Tal-Hawli Housing
Estate, Cospicua.

Advt. No. 588, Lease of garage No. 2
at Block Z 3, Ta’ Farzina Housing Es-
tate, Qormi.

Advt, No. 589, Lease of garage No. 5
at Block Z 4, Ta’ Farzina Housing Es-
tate, Qormi,

Advi. No. 550, Lease of garage No. 2
at Block Z 5, Ta’ Farzina Housing Es-
tate, Qormi,

Advt. No, 591. Lease of cellar at No.
31A, St Publius Street, Floriana.

Sealed fenders will be veceived at this office up
to 18.66 am. on THURSDAY, 7th December,
1978, fors—

Advt. No. 592, Lease of shop 39,

Atocia Street, Hamrun.

Advt, No. 593, Lease of shop “B”,

Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 594. Lease of shop “C”,

Housing Estate, Zejtun.

Advt. No. 595. Lease of bare shop,
137A, Archbishop Street, Valletta,

Advt. No. 596. Leagse of room (for
storage purposes) on the left hand side
at the main entrance to the ex-R.AF,

Mess, Castille, Valletta.
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Avviz Nru. 597. Kiri ta’ mahZen,
bejn il-hwienet 2 u 3, Ta’ Busugrilla
Housing Estate, ir-Rabat (Malta),

Avviz Nru. 598. Kiri ta’ kamra (biex
tintuza bhala mahzen) Nru. 32, Triq
San Pawl, San Pawl il-Bahar.

Avviz Nru. 599. Kiri ta’ sit Nru. 50
bejn blokki 3 u 4, fil-Housing Estate,
Hal Qormi, tal-kejl ta’ 66 metri kwadri,
immarkat bil-kulur ahmar fuq il-pjanta
L.D. 54/74 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
I-Art. Is-sit irid jintuza esklussivament
bhala gnien.

Avviz Nru. 600. Kiri tal-garage Nru.
3, fil-Housing Estate, il-Kalkara,

Avviz Nru. 601. Kiri tal-garage Nru.
4, fi Blokk ], fil-Housing Estate, il-Mar-
sa.

Avviz Nru. 602. Kiri tal-garage Nru.
13 fi Blokk N, fil-Housing Estate, il-
Marsa.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f'dan 1-Ui-
ficcju sal-10.00 am. tal-HAMIS, 114 ta® Di-
cembru, 1978, ghal:—

* Avviz Nru, 603, Kirji ta’ sit, tal-kejl
ta’ 83.7 metri kwadri, hdejn plor 1, fil-
Housing Estate, Fal Gharghur, immar-
kat bil-kulur ahmar fuq il-pjanta L.D.
244 /78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-
Art. (Is-sit irid jintuza esklusivament
bhala gnien).

* Avviz Nru, 604. Kiri tal-hanut Nru.
5, fil-Housing Estate, 1-Imgarr (Malta).
* Avviz Nru, 605. Kirl tal-hanut Nru.
6, fil-Housing Estate, 1-Imgarr (Malta).
* Avviz Nru. 606. Kiri tal-hanut Nru.
1, Triq ir-Repubblika (kantuniera ma’
Triqg Toni Bajada), Valletta.

* Avviz Nru. 607, Kiri tal-garage Nru.
10, i Blokk Q, fil-Housing Estate, il-
Marsa,

* Avviz Nru. 608, Kiri tal-garage Nru.
4, taht Plot 53, fil-Housing Estate, iz-
Zurrieq.

* Avviz Nru. 609. Kiri tal-garage Nru.
7, taht Plot 40, fil-Housing Estate, iz-
Zurrieq.

* Avviz Nru. 610. Kiri tal-garage Nru.
40, Tac-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex,

* Avviz Nru, 611. Kiri tal-garage Nru.
42, Tac-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex,

* Avviz Nru, 612, Kiri tal-garage Nru.
43, Ta¢c-Cawla Housing Estate, ir-Ra-
bat, Ghawdex,

Advt. No. 597. Lease of store, bet-
ween shops 2 and 3, “Ta’ Busugrilla”
Housing Estate, Rabat (Malta).

Advt. No. 598. Lease of room {for
storage purposes) 32, St Paul’s Street,
St Paul’s Bay.

Advt. No. 599. Lease of site No. 50
between blocks 3 and 4, at the Housing
Estate, Qormi, measuring 66 square
metres and marked in red colour on
plan L.D. 54/74 held at the Land De-
partment, The site is to be used exclu-
sively as a garden.

Advt. No. 600. Lease of garage No. 3
at the Housing Estate, Kalkara.

Advt. No. 601. Lease of garage No. 4
at Block ], Housing Estate, Marsa.

Advt. No. 602. Lease of garage No.
13 at Block N, Housing Estate, Marsa.

Sealed tenders will be received at this office up to
10.00 a.m. on THURSDAY, 14th December,
1978, for:i—

* Advt, No. 603, Lease of a site measur-
ing 83.7 square metres adjacent to plot
1 at the Housing Estate, Gharghur,
marked in red on plan L.D. 244 /78 held
at the Land Department. (The site is to
be used exclusively as a garden),

* Advt, No. 604. Lease of shop 5, Hous-
ing Estate, Mgarr (Malta).

* Advt. No. 605. Lease of shop 6, Hous-
ing Estate, Mgarr (Malta).

* Advt. No. 606, Lease of shop 1, Re-
public Street (corner with Toni Bajada
Street), Valletta.

* Advt. No. 607. Lease of garage No.
10, at Block Q, Housing Estate, Marsa.

* Advt, No. 608. Lease of garage No. 4,
underlying plot 53, Housing Estate,
Zurrieq,

* Advt, No. 609, Lease of garage No. 7,
underlying Plot 40, Housing Estate,
Zurrieq.

* Advt. No, 610. Lease of garage No.
40 at “Tac-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo.

* Advt, No. 611, Lease of garage No.
42 at “Tac-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo,

* Advt. No. 612. Lease of garage No.
43 at “Tac¢-Cawla” Housing Estate, Vic-
toria, Gozo,
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* Avviz Nru, 613. Kiri ta’ “Torri ta’
Bahar ic-Caghaq” minn sena ghal sena.
(Dawk li jaghmily l-offerta jridu jghidu
ghal liema skop sejrin juzaw it-torri).

* Avvizi 1i geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-
formoli preskritti, 1i flimkien mal-kon-
dizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra.
jistghu jinkisbu, jekk wiehed japplika
ghalihom, fl-Ufficéju ta’ 1-Art, Beltis-
sebh, f’kull gurnata tax-zxoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar,

L-24 ta’ Novembru, 1978

DIPARTIMENT TA’
L-EDUKAZZJONI

Id-Direttur ta’ I-Edukazzjoni jgharraf
illi sal-10 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, id-19
ta’ Jannar, 1979, jintlagghu offerti magh-
luqin ghal: —

Avviz Nru. 18/78:
Stainless Steel Sinks.

L-offerti ghandhom isiru fuq il-for-
mola preskritta 1i flimkien mal-kondiz-
zjonijiet relativi u dokumenti ohra jin-
kisbu fuq applikazzjoni mill-Uffic¢ju ta’
1-Edukazzjoni, Fergha tal-Provvisti,
Lascaris, Valletta, f'kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Provvista ta’

L-24 ta’ Novembru, 1978

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA

II-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf
illi sal-11 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, 1-20
ta’ Dicembru, 1978, fi-Uffic¢ju Prindi-
pali tal-Pulizija, il-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin, bil-bolli mehtiega,
ghall-provvista ta’ madwar 25 Palju il
dan id-Dipartiment.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif
iehior dwar il-kondizzjonijiet ta’ dan il-
kuntratt jistghu jinkisbu mill-Uffi¢¢ju
ta’ 1-Accountant, Ufficéju Principali tal-
Pulizija, il-Furjana, f'’kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

L-envelopes 1i jkun fihom I-offerta
ghandhom ikunu markati “Offerta ghal
Paljijiet”,

L-24 ta’ Novembru, 1978

* Advt. No. 613. Lease of “Bahar i¢-
Caghaq Tower” on a year to year basis.
(Those who submit a tender are to state
purposes for which the tower is to be
used).

* Advertisements appearing for the first time,

Tenders should be made only on the
prescribed forms, which together with
the relevant conditions and other docu-
ments are obtainable on application at
the Land Office, Beltissebh, on any
working day between 8.30 a.m. and
noon.

24th November, 1978
DEPARTMENT OF EDUCATION

The Director of Education notifies
that sealed tenders will be received up
to 10 a.m, on Friday, 19th January,
1979, for:—

Advt, No, 18/78: Supply of Stain-
less Steel Sinks.

Tenders should be made on the pre-
scribed from which together with the
relative conditions and other docu-
ments are obtained on application at
the Education Office, Supplies Branch,
Lascaris, Valletta, on any working day
between 8.30 a.m. and noon,

24th November, 1978

POLICE DEPARTMENT

The Commissioner of Police notifies
that sealed tenders, duly stamped, will
be received at the Police General Head-
quarters, Floriana, up to 11 am. on
Wednesday, 20th December, 1978, for
the supply of about 25 Banners to this
Department.

Forms of tender and any further in-
formation regarding the conditions of
this contract may be obtained from the
Office of the Accountant, Police Gene-
ral Headquarters, Floriana, on any
working day during office hours. .

Envelopes containing the tender
should be marked “Tender for Ban-
ners”.

24th November, 1978



SOCJETAJIET KUMMERCJALI
Dan l-avviz gieghed jigi pubblikat skond l-Artikolu 191(d)
¢a’ |-Ordinanza ta’ 1-1962 dwar is-So¢jetajiet Kummeréjali: —

COMMERCIAL PARTNERSHIPS

This Notice is being published in terms of Section 191(d}
of the Commercial Partnerships Ordinance, 1962: —

Nota: L-ittri hdejn in-numru tar-registrazzjoni jfissru hekk: Nofe: The registration number key is as follows: P: Partner-
P: Socjeta fisem kollettiv; C: Kumpannija b’respon- ship en nom collectif; C: Limited Liability Company;
sabbilta limitata; OC: Kumpannija Barranija; OP: OC: Overseas Company; OP: Overseas Partnership;
So¢jeta Barranija; P. Com.: So¢jetd in akkomandita, P. Com: Partnership En Commandite.

1-24 ta’ Novembru, 1978 24th November, 1978
V. E. Mirsup, V. E. Mirsup,
Registratur tas-Sotjetajiet. Registrar of Partnerships

Mumro ta’ | : Konsenja ta’ Hrug ta’

Registrazzjoni Isem Indirizz Dokument Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument

Registration Name Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document

Number Certificate Certificate
C 3744 | Youths Ship Corsar Co. ‘Mercmy House, 125, Old Mint Street, 4. 8.78 | 10. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-direttur]
Ltd., Valletta Notification of changes among directors

C 103 | Beltonr & Charlton Limited | Flat 2, St Paul’s Court, Bisazza Street, | 8. 8. 78 | 10. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Sliema Notification of changes among directors

C 3654 | Windsor International Co. | 34, Victory Square, Naxzar 20. 6.78 ) 10. 8. 78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut u

Lud. ’ tibdil fl-ufficéju registrat
Alteration to the memorandum and
articles including change of registered
office
C 3298 | Accountancy & Secretarial | I-Bitha, New Street off Naxxar Road, | 22. 6. 78 | 10. 8 78 — Tibdil fl-ufficcju registrat
Services Limited L-Iklin, Lija Change of registered office
3743 | 1. B. Plastics Ltd. Cannon Road, Turretta, Hamrun 5: 7.78 | 10. 8. 78 —_ Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
C 1636 | Tassel Limited 14, Lascaris Buildings, Lascaris Wharf, 8. 5 78| 10. 8 78 — Avviz dwar xoljiment
Valletta Notice of dissolution
C 1636 | Tassel Limited 14, Lascaris Buildings, Lascaris Wharf, | 8. 5. 78 | 10. 8. 78 — Avviz dwar Ratra ta’ stralCjarju
Valletta Notice of appointment of liquidator
C 4141 TX Electronics Limited Flat 1, Connie Flats, 162, Ta’ Xbiex | 10. 8. 78 | 10. 8. 78 | 10. 8. 78 | Memorandum u statut tal-assocéjazzjoni
Coast Road, Gzira Memorandum and articles of association
C 2672 | Skill-O-Matic Enterprises | 6, Oleander Avenue, Samta Lucia 8. 8.78 10. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturj
Limited Notification of changes among directors
C 3988 | Meridian Enterprises Co. | No. 29, Milner Street, Sliema 2. 7.78 | 10. 8. 78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Lid. Alteration to the memorandum and
articles
£ 3419 | Tarig Caterers Limited 5, Dinmore Court, 100, Windsor 4, 8.78 1 10. 8. 78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut u
’ Terrace, Sliema tibdil fl-ufficéju registrat
Alteration to the memorandum and
articles including change of registered
office

8CSE
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Nuomra ta’
Registrazzjoni
Registration

Number

C 2457

C 3850

3850
3532
3243
3247
2489

O O 0 0 00

4142

o}

88

O

901

901
308
23
23
2213
3672
559
497
501

O O 60 0 0 0 60 0 0 0

499

i

Isem
Name

'B. Paradise (Malta) Limited

Plastic Processing Company
Limited

Plastic Processing Company
Limited

Ace Clothing Co. Ltd.

Mailex Limited

Zamco Crowndale Ltd.

J. J. Wilson (Malta) Limited

Audio Works Limited

Malta Motor Company
Limited
Trollope & Colls (Maita)
Limited

St Andrews Hotels Ltd.

The Allied Malta
papers Ltd.
Emoleum (Malta) Limited

News-

Emoleum (Malta) Limited

Malta Star Navigation Com-
pany Limited .
Amoress International (Mal-
ta) Ltd,

St.  George’s
Limited
Ignazio Anmastasi Limited

Bay Hotel

Caruana Cold Storage &
Fraports Ltd.

Frozen Foods (Malta) Limit-
ed

Indirizz
Address

15/7, Strait Strest, Valletta

Development House, Floriana

Development House, Floriana
Medwear, Ganu Street, B’Kara
Houri, Blue Bell Street, Fgura
228, Constitution Street, Mostg
4th  Floor, Airways

Street, Sliema
Capuchins Street, San Gwann

House, High

30/39, Jetties Wharf, Marsa

135, Archbishop Street, Valletta

The Winery, Wills Street, Marsa

Strickland House, 341, St Paul’s Street,
Valletta
BEmoleum Works’, Marsa

Kingsway Palace, 55, Republic Street,
Valletta :
11, Flat 11, Strait Street, Valletta

Top Floor, Unicar Building, Prince
Albert Street, Marsa )

Hotel Villa Rosa, St George’s Bay,
St Julians

Upper Cross Road, Marsa

15, Spencer Hill, Marsg

15, Spencer Hill, Marsa

Kmm? Registrazzjoni éé"&‘ﬁ& Xorta ta’ Dokument
Delivery of Registration Lssue of Nature of Document
Doeument Certificate
17. 7.78 | 10. 8. 78 — Zieda fil-kapital
Increase in capital
28. 7.78 | 10. 8. 78 —_— Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Alteration to the memorandum and
articles
28. 7. 78| 10. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
1. 8 781 10. 8. 78 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
11, 7.78 | 10. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
7. 8 781 10. 8. 78 —_— Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
5. 7.78 | 14. 8. 78 —_ Avviz dwar hatra ta’ straléjarju
Notice of appointment of liquidator
16. 8 78 | 16. 8. 78 16. 8. 78 | Memorandum u statut tal-assojazzjoni
Memorandum and articles of associa-
tion
9. 8 78| 17. 8 781 17. 8. 78 | Tibdil fl-isem
. Change of name
20. 7.78 1 17. 8. 78| 17. 8. 78 | Tibdil fl-dsem u tibdil fl-uffi¢éju registrat
Change of name and change of regis-
tered office
9, 8.78| 17. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
2. 8 781 17. 8 78| 17. 8. 78 | Tibdil fl-isem
Change of name
4. 8.78 | 17. 8.78 — Tibdil fl-uffictju registrat
Change of registered office
9. 8.78 1 17. 8. 78| 17. 8. 78 | Tibdil fl-isem
Change of name
13. 7.78 | 17. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Wotification of changes among directors
19. 7.78 | 17. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
4. 8.78 1 17. 8. 78 _— Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
: Notification of changes among directors
11. 8. 78| 17. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
11. 8. 78 17. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
11. 8.78 | 17. 8. 78 —— Rezokont dwar tibdil fid-diretturi

Notification of changes among directors
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Homra ta’ Konsgenja ta’ Hreg ta’
Registrazzioni Isem Indirizz Dokumenti Registrazzjoni Certifikat Xorta ta’ Dokument
Registration Name Address Delivery of Registration Issue of Nature of Document
Number Document Certificate
C 213 | Dabco Limited 45, Republic Street, Valletta 31, 7.78 | 17. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 2311 | Abeco Limited Corradino Heights, Paolg 7. 8. 78| 17. 8 78 —_ Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 4143 | Medina Consulting Group | 41, Magazines Street, Floriana 17. 8. 78| 17. 8 78 | 17. 8. 78 | Memorandum u statut tal-assodjazzjoni
Limited Memorandum and articles of association
C 3574 | The Warehouse (Malta) Ltd. | 2221, Merchants Street, Valletta 27. 7.78 | 17. 8.78 | 17. 8. 78 | Tibdil fl-isem
Change of name
C 3191 | Interprint (Malta) Limited Marsa Industrial Estate 28. 7.78 | 17. 8. 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
. . Notification of changes among directors
C 2719 | Carmel Limited Valletta Buildings, 54, South Street, : 7. 8.78 | 18. 8. 78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
Valletta Alteration to the memorandum and
articles
C 2719 | Carmel Limited Valletta Buildings, 54, South Street, | 21. 7. 78 | 18. 8. 78 — Rezokont dwar tibdjl fid-diretturi
Valletta Notification of changes among directors
C 2833 | Bank of Valletta Limited 45, Republic Street, Valletta 8. 6 78| 18. 8 78 — Rezokont dwar tibdil fid-diretturi
Notification of changes among directors
C 2247 | Ciso Limited 3, Britannic Street, Flomiana 5. 7.78 1 18. 8. 78 — Avviz dwar Xoljiment
Notice of dissolution
C 2247 | Ciso Limited 3, Britannic Street, Floriana 5 7.78 | 18. 8. 78 — Avviz dwar hatra ta’ straléjarju
Notice of appuintment of liquidator
C 3518 | Gius. di R. Wismayer Li- | 1, Granaries Street, Floriana 9. 8 78| 18. 8. 78 — Tibdil fil-memorandum w fl-istatut
mited Alteration to the memorandum amnd
articles
C 3831 | Comino Holdings Limited 35, South Street, Valletta 9. 8.78 | 18. 8. 78 — Tibdil fil-memorandum u fl-istatut
i Alteration to the memorandum and
articles
C 578 | Pearl’s Gowns Limited 55, Kingsway Palace, Republic Street, | 27. 7. 78 | 18. 8. 78 —_ Avviz dwar xoljiment
Valletta Notice of dissolution
C 578 | Pearl’s Gowns Limited 55, Kingsway Palace, Republic Street, | 27. 7. 78 | 18. 8. 78 — Avviz dwar hatra ta’ straléjarju
Valletta Notice of appointment of liguidator
C 3385 | Island Manufacturing Com- | 133b, Prince of Wales Road, Sliema 2. 7.78 | 18. 8. 78 — Avviz dwar xoljiment
pany Limited Notice of Dissolution
C 33385 | Island Manufacturing Com- : 133b, Prince of Wales Road, Sliema 24, 7.73 | 18. 8. 78 — Avviz dwar hatra ta’ Stralacjarju
pany Limited Notice of appointment of liquidator
C 2932 | Malta Chocolate Company | Factory B4, Bulebel Industrial | 14. 7. 78 | 18. 8. 78 —_ Zieda fil-Kapital
Limited Estate, Zejtun Increase in capital
OC 23 | The Prudential Assurance | Incorporated in England 5. 6.78 | 18. 8. 78 — Rendikont dwar tibdil fid-diretturi jew
Company Limited segretarju
Return of alteration in the directors or
. secretary
C 4144 122, The Strand, Sliema 18. 8. 78| 12. 9. 78 |112. 9. 78 | Memorandum u statut tal-asso&jazzjoni

India Foods (Caterers) Co.
Lid.

Memonrandum and artickes of association
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Avviz tas-So¢jetajiet Kummercjali — Commercial Partnerships Notice

Skond il-paragrafu (d) tas-subartikolu (1) ta’
l-artikolu 191 ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962 dwar
Socjetajiet Kummercéjali ngharefu illi f1-10 ta’
Novembru, 1978, Cauchi & Farrugia, bufficéju
registrat f'Adelaide Hotel, 229, 230, 231, Tower
Road, Sliema, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u
pubblikazzjoni kopja ta’ rizoluzzjoni straordinarja
li permezz taghha s-socjeth en mom collectif in-
bidlet f’kumpannija b’responsabbilty limitata bl-
isem Alpha Developments Ltd., b'ufficéju regis-
trat 155, Strait Street. Valletta. Ir-rizoluzzjoni
giet registrata fl-10 ta’ Novembru, 1978.

Dawk kollha interessati huma nfurmati Ii jekk
ma ssirx oppozizzjoni skond il-ligi, ir-rizoluzzjoni
tibda ssehh tliet xhur wara I-pubblikazzjoni ta’
dan l-avviz,

P 210
V. E. MIFSUD,
Registratur tas-Socjetajiet.

In terms of paragraph (d) of subsection (1) of
section 191 of the Commercial Partnerships Ordi-
nance, 1962, it is hereby notified that on the 10th
November, 1978, Cauchi & Farrugia with a regis-
tered office at Adelaide Hotel, 229, 230, 231,
Tower Road, Sliema, delivered for registration
and publication a copy of an extraordinary reso-
lution whereby the partnership en mom collectif
was converted into a limited liability company
operating under the name of Alpha Developments
Ltd., with a registered office at 155, Strait Street,
Vailletta. The resolution was registered on the
10th day of November, 1978.

All those interested are hereby informed that
unless objection is lodged in terms of law, the
resolution shall become effective three months =
after the publication of this notice.

V. E. MIESUD,
Registrar of Partnerships.

AVVizZl TAL-QORTI — COURT NOTICES

"IKUN jaf kulhadd illi b’tahrika Nru. 85/1978
ipprezentata fil-Qorti tal-Magistrati tal-Pulizija Gu-
dizzjarja ghall-Gzejjer ta’ Ghawdex u Kemmura
bhala Qorti Civili, Joseph Debrincat talab il-KOR-
REZZJONI tal-ATT tat-TWELID ta’ GIORGIO
DEBRINCAT Ii jgib in-numru progressiv sitt mija
u wiched u tmenin tas-sena elf tmien mija u sitta
u tmenin (681/1886) fir-Registru Pubbliku ta’
Ghawdex fis-sens illi fl-ewwel kolonna taht I-in-
testatura “Isem u Kunjom” I-isem “Giuseppe
Brincat’ jigi sostitwit bl-isem “Giuseppe Debrin-
cat”.

Ghaldagstant kull mir ghandu nteress li jmur
kontra dawn it-talbjet huwa mwissi biex fi Zmien
hmistax-il gurnata minn mindu johrog dan l-av-
viz fil-Gazzetta tal-Gvern igib ’il quddiem ir-ra-
gunijiet tieghu b’nota li ghandha tigi pprezentata
fir-Registru ta’ din il-Qorti.

Dawk illi fiz-zmien fug moghti jkunu pprezec-
taw in-nota fuq imsemmija jigu b’kopja tat-tah-
rika mgharrfa biljum i jigi moghti ghas-smigh
tal-kawza.

Registru tal-Qorti ta® Ghawdex, illum, 18 ta’
Ottubru, 1978.

PAUL G. ZAMMIT
Ghar-Registratur

514

Translation

IT is hereby notified that by a writ-of-summons
bearing number 85/1978 filed in the Court of
Magistrates of Judicial Police for the Islands of
Gozo and Comino in its Superior Jurisdiction Ci-
vi] Matter, Joseph Debrincat asked for the COR-
RECTION of the ACT OF BIRTH of GIORGIO
DEBRINCAT bearing number six hurdred eighty
one cf the year one thousand eight hundred eighty
six (681/1886) of the Gozo Public Registry in the
sense that in the first column of the act under the
heading “Name and Surname” the name “Giu-
seppe Brincat” be dropped and replaced by the
rame “Giuseppe Debrincat”.

Wherefore any interested person wishing to op-
pose the demand is hereby called upon to file a
minute in the Registry of this Court within fifteen
days from the date of publication hereof in the
Government Gazette stating his objections thereof,

Al] persons filing the above said minute within
the time stated shall be served with a copy of the
writ-of-summeons notifying them of the date fixed
for the hearing of the case.

Registry of the Court of Gozo, this 18th Octo-
ber, 1978.

PAUL G. ZAMMIT
f/Registrar



3532

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Ghall-finijiet ta’ l-artikolu 2235 tal-Kodi¢i Civili
u tal-artikolu 894 tal-Kodici tal-Organizzazzjoni
u Protedura Civili jigi mgharraf illi John Cumbo
u Ursola mart l-istess John Cumbo minnn assis-
tita fis-sitta v ghoxrin (26) ta’ Ottubru 1978 ippre-
zenta PROTEST fil-Qorti tal-Kummer¢ kontra 1-
Onorevoli Ministru tal-Finanzi, Dwana u Investi-
menti Finanzjarji tal-Poplu, Lino Spiteri, B.A., fil-
kwalith tieghu |ta’ Deputat Gvernatur tal-Bank
Centrali ta’ Malta u bhala tali ghan-nom u in
rapprezentanza ta’ I-istess Bank, -Onorevoli Mi-
nistru tal-Kummer¢, r-Registratur tas-Sodjetajiet, 1-
udituri tal-Bank of Industry, Commerce and Agri-
culture Ltd., ¢ioe Joseph Zammit Tabona ghan-
nom tieghu proprio u anke biex jirrapresenta flim-
kien ma’ John Leslie Duncan 4 sejjer jissemma, il
Tarquand Youngs & Co. (anke jekk dan illum
geghda topera taht Il-isem Turquand Barton
Mayhew & Company) u Joseph Zammit Tabona
ikkonfermat b’digriet tas-7 ta’ Novembru 1978.
Kuratur biex jirraprezentaw lill-istess assenti John
Leslic Duncan sija flismu proprio u anke in
kwantu # dan l-istess Duncan, flimkien ma’
Joseph Zammit Tabona jirraprezenta 1il Turquand
Youngs & Co. (anke jekk din illum geghda topera
taht l-isem Turquand Barton Mayhew & Com-
pany) u biex okkorrendo jirraprezentaw diretta-
ment lill-istess Turguand Barton Mayhew &
Company (anke jekk din illum geghda topera taht
I-isem Turquand Barton Mayhew & Company) u
Harold Farrugia u l-istess Joseph Zammit Tabona
biex jirraprezentaw lil Farrugia Zammit Tabona
& Company u lil T Y Services Lid. in kwantu
dawn il-kumpaniji assumew ir-responsabilitajiet
ta’ Turquand Youngs & Co. — u ghal kwalunkwe
interess i ghandu jew jista” jkollu Dr Carmelo
Mifsud Bonnici bhalg Kontrollur tal-Bank of
Industry, Commerce and Agriculture Lid., fejn
galu illi huma kellhom depozitati fil-Bank of In-
dustry, Commerce and Agriculture Ltd. (BICAL)
fil-mument 1i gie nominat taht -Att V tal-1970 il-
Kontrollur fuq imsemmi ghal dan il-Bank is-
somma komplessiva ta’ tnejn u ghoxrin elf, mija
u tnejn u tletin lira Maltija (£EM22;132).

Iii kif jidher mill-istess Att V tal-1970 u par-
tikolarment mill-Art. 3 u 6, ebda kummeré ban-
karju ma ghandu jsir f"Malta hlief minn kumpa-
nija i jkollha licenzja mahruga mill-Ministru res-
ponsabbli ghall-finanzi wara konsultazzjoni mal-
Bank Cenfrali ta’ Malta u ebda Bank ma jista’
jiftah fergha, agenzija jew wuffic¢ju gdid f'Malta
hlief bil-kunsens bil-miktub ta’ l-istess Ministru.

i kif jidher ukoll milt-Art. 8 ta’ l-istess ligi,
l-istess Onorevoli Ministru ghandu s-setgha K
jhassar kull licenzja fic-Cirkostanzi imsemmija fl-
istess Artikolu. Barra minn hekk kull bank kum-
mer¢jali ghandu jaghti lill-Bank Centrali state-
ments u nformazzjoni kif provdut fl-artikolu 14
ta’ I-istess Att, fosthom jekk minn rapport ta’
spettur u/jew spetturi, ikun jidhirlu, wara konsul-
tazzjioni mal-Bank Centrali ta’ Malta illi 1-bank

515

T'ranslation

For the purpose of section 2235 of the Civil
Code section 894 of the Code of Organisation and
Civil Porcedure it is hereby notified that on the
twenty sixth (26th) October 1978 John Cumbo
and Ursola wife of the said John Cumbo and
assisted by him, filed a PROTEST in the Commer-
cial Count against the Honourable Minister of
Finance, Customs and People’s Financial Invest-
ments, Lino Spiteri, B.A., in his capacity as Deputy
Governor of the Central Bank of Maltta and as
such on behalf and in representation of the said
Bank, the Honourable Minister of Trade, the Re-
gistrar of Pantnerships, the auditors of the Bank of
Industry, Commerce and Agriculture Limited
namely Joseph Zammit Tabona on his own
behalf and also to represent, together with John
Leslie Duncan who will be mentioned, Turquand
Youngs & Co. (even if it is operating under the
name of Turquand Barton Mayhew & Company)
and Joseph Zammit Tabona confirmed by decree
of the 7th November, 1978, to represent the said
John Leslie Duncan, absent from Malta, be it in
his own name and also in so far as the said
Duncan, together with Joseph Zammit Tabona,
represents Turquand Youngs & Co. (even if
this at present is operating under the name of
Turquand Barton Mayhew & Co.) and so that,
if necessary directly represent the said Turquand
Youngs & Co. (even if this is at present operat-
ing under the name Turquand Barton Mayhew &
Co.) and Harold Farrugia and the said Joseph
Zammit Tabona to represent Farrugia, Zammit
Tabona & Co. and TY Services Ltd. in that
these companies assumed the liabilities of Tur-
quand Youngs & Co. — and for any interest
Dr Carmelo Mifsud Bonnici has or might have in
his capacity as Controller of the Bank of Industry,
Commerce and Agriculture Ltd. (BICAL), the
said John Cumbo and Ursola, wife of the said
John Cumbo in the protest declared that at
the time when the Controller of the Bank of In-
dustry, Commerce and Agriculture Ltd, (BICAL)
above mentioned had been appointed under Act
V of 1970, they had deposited therein the total
sum of twenty two thousand one hundred
thirty two Malta pounds (£M22,132).

That according to sections 3 and 6 of Act V of
1970 no business of banking shall be transacted
in Malta by a company, including dits branches,
which is not in possession of a licence granted by
the Minister after consultation with the -Central
Bank authorising it to .do so in Mailta, and no
Bank can have a new branch, agency or office
in Malta except on the written consent of the
same Minister,

That the Minister may revoke or suspend any
licence in accordance with the provisions of
section 8 of the said Act. Furthermore, every
commercial bank has to furnish to the Central
Bank statements and information as provided in
Section 14 of the said Act amongst which is the
right to suspend g licence if from the report of
and inspector and/or inspectors, it appears to the
Minister after consultation with the Cenral Bank
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kummercjali jkun qed imexxi I-kummeré tieghu
b’mod 1i jaghmel hsara lill-interessi tad-depozi-
tanti jew tal-kredituri tieghu jew illi ghandu aftiv
insufficjenti biex ikopri I-passiv tieghu favur il-
pubbliku.

HH minbarra hekk, dejjem skond l-istess ligi
(Art, 14) kuoll bank kummeréjali ghandu jissotto-
metti 1il Bank Centrali ta’ Malta rezikonti mensili
I juri l-attiv u l-passiv tieghu v informazzjonijiet
ohra 1 jistghu ikunu rikjest mill<istess Bank
Centrali H, mill-parti tieghu, ghandu jaghti lill-
istess Omorevoli Ministru kwalunkwe informazzjoni
mitluba minnu u ghandu jinfurmah jekk ikun
hemm bzonn ta’ ezami ta’ l-affarijiet tal-Bank
kummercjali.

Hli nonostante 1i 1-Onorevoli Ministru tal-
Finanzi, Dwana u Investiment Finanzjarju tal-
Poplu intimand kellu quddiemu fi Zmien utili,
¢ioe sa mill-1970 il-fatturi kolltha kif kienu jirri-
zultaw mir-rapporti ¢a’ Cooper Brothers Lid.
b’rakkomandazzjonijiet sfavorevoli u avversi ghal
Bank of Industry, Commerce and Agriculture
Ltd. (BICAL) b’dana kollu nharget il-licenza biex
l-istess Bank jista’ jopera u aktar ’il quddiem,
avolja is-sitwazzjoni ta’ krizi kompliet taggrava
I-Onorzveli Ministru intimand nagas mitli jappli-
ka dawk il-mizuri u kontrolli effikaéi kontemplati
fl-imsemnmija  rapporti u  fil-ligi fug imsemmi
hiex tigi remedjata is-sitwazzjoni u  illimita
ruhu ghal passi ghal kollox insuffi¢ienti u kien
biss tardivament fl-24 ta’ Novembru 1972 illi 1-
Onorevoli Ministru intimand innomina 1-Kontrol-
lur fuq imsemmi ghall-istess Bank u issospenda
l-attivitajiet ta’ l-istess Bank,

i l-intimand Spiteri nomine ghandu wkoll din
I-istess responsabilita minhabba li hu naqas milli
josserva l-obbligi precizi imposti fuq il-Bank Cen-
trali ta’ Malta mill-ligi fug imsemmija (Act V
tal-1970) kif ukoll mill-Att dwar i-Bank Centrali
ta’ Mailta.

IHli in vista tal-agir u/jew nuggsa ta’ I-istess
Onorevoli Ministru intimand kif ukoll tal-Bank
Centrali ta’ Malta, I-esponent- (li hu intitolat jis-
tenna li jigi salvagwardat skond it-termini tal-
imsemmija ligl) jista’ jsofri danni ingenti konsis-
tenti fit-telf tad-depositi fuq imsemmija u Ckull
dannu ichor relativ u konsegwenzali, ghal liema
danni li talvolta jista’ jsofri l-espoment l-imsem-
mija Onorevoli Ministru tal-Fipanzi, Dwana u
Investiment Finanzjarju tal-Poplu u Bank Centrali
ta® Malta huma responsabbli kif fuq inghad.

Hli 1-Ordinanza dwar is-So¢jetajiet fimponi Certi
obbligi fug I-kumpaniji kollha biex tipprotegi 1-
interessi tax-shareholders ta’ l-istess kumpanija u
I-pubbliku 4 jaghmel l-kummer¢ maghhom u in-
tant ma ittiehdu l-ebda passi mill-intimand Re-
gistratur tas-Soljetajiet biex jigu esegwiti dawn I-
obbligi sabiex Hl-kumpaniji imdejna mal-Bank of
Industry, Commerce and Agriculture Ltd, (BICAL)
jissottomettu l-balance sheets u dokumenti ohra
skond il-ligi u b’dan il-mod tkun tista’ tigi valu-
tata ahjar -— anke gqabel 1-1970 — il-posizjoni
finanzjarja taghhom u konsegwentament anke #a’
l-istess Bank.

of Malta the Commercial Bank is conducting its
licences in a way detrimental to the interests of
the depositors or of its creditors or if the assets
are insufficient to cover its liabilties in favour of
the public.

That besides this, always in accordance with
the same law (section 14) all commercial banks
have to submit to the Central Bank of Malta
monthly statements showing the assets and liabi-
lities and the information which may be requested
by the said Central Bank which on its part is to
give to the said Honourable Minister every infor-
mation requested by him and is to explain to him
the need if any of an examination of the
affairs of a Commercial Bank.

That notwithstanding that the said Honour-
able Minister had at his disposal in due time
namely up to 1970 all the facts as resulting
from the reports of the inspectors purposely and
from the reports of Cooper Brothers Ltd, con-
taining - unfavourable and adverse recommenda-
tions against the Bank of Industry, Commerce
and Agriculture Ltd. (BICAL) yet notwithstand-
ing a licence was issued so that the said Bamk
might operate, and later, although the crisis
situation continued to aggravate itself, the
Honourable Minister, respondent failed to apply
those effective measures and controls contem-
plated in the said reports and in the law above-
mentioned in order that the situation be reme-
died and limited himself to steps although in-
sufficient and it was but late on the 24th No-
vember 1972 that the respondent Honourable
Minister appointed the abovementioned con-
troller for the said Bank and suspended opera-
tions of the said Bank.

That the respondent Spiteri nomine is also
answerable inv that he failed to observe the precise
obligations imposed on the Central Bank of Malta
by the abovementioned law (Act V of [970) as
well as by the Central Bank of Malta Act.

That in view of the action and/or failure of
the said respondent Honourable Minister as well
as that of the Central Bank of Malta, protestor
(who is entitled to expect that he be safeguarded
in terms of the said law) might sustain great
damages consisting in loss of the abovementioned
deposits and in any other rclative and conse-
quential damage, for which damages protestor
might sustain, the said Honourable Minister of
Finance, Customs and People’s Financial Invest-
ments and Ceniral Bank of Malta are answerable
as stated above.

That the ordinance regarding Partnerships im-
poses centain obligations on all the companies
to safeguard the interest of the shareholders of
the said companies and to the public trading with
them and meanwhile no steps had been taken by
the respondent Registrar of Partnerships in order
to carry out these obligations so that these com-
panies indebted with the Bank of Industry,
Commerce and Agriculture Limited (BICAL) sub-
mit the balance sheets and all other documents
in terms of law and in this way might be better
valuated — even before the 1970 — their financial
position and consequently also that of the said
Bank,
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il ghal dan in-nuggas huwa responsabbli wkioll
1-Onorevoli Ministru tal-Kummer¢ intimand bhala
li huwa prepost ghall-Ministeru tal-Kummeré 1
tieghu jifforma parti I-ufficcju tar-Registratur tas-
Socjetajiet.

Wli fkaz ukoll bhal dan ta’ danni kagonanti
minn diversi persuni, l-udituri intimandi proprio
et nomine humsg wkoll responsabbli ghal dawn id-
danni li talvolta isofri l-esponent billi dawn nagsu
mid-doveri taghhom relattivi ghal accounts tal-
imsemmi Bank of Industtry, Commerce and Agri-
culture Ltd (BICAL) ghas-snin 1970 u 1971,

Illi l-esponent bi protesti pprezentati fit-8 ta’
Novembru 1974 u fit-3 ta’ Novembru 1976 Zamm
responsabbli lill-imsemmija intimandi ghad-dannd
kif fuq dnghad u interpellahom in solidum bejniet-
hom minn dik in-nhar stess biex ihallsu «d-danni
fuq imsemmija #i sofra, gieghed isofri u ghad iso-
fri minhabba l-agir u/jew nuqgas taghhom kif
fuq spjegat u b’din il-mod geghdhom in dolo,
mora u colpa ghall-finijiet u effetti kollha taldigi.

Ghaldagstant I-esponent, fil-waqt li jiddeduéi
dan koll a formali konjizjoni tal-intimandi koll-
ha oproprio et nomine, ghal ragunijief, f£l-
waqt 1 jerga’ jinterpellahom in solidum bejniet-
hom minn dssa stess biex ihallsuh id-danni fug
imsemmija 1i sofra, gileghed isofri u ghad isofri
minhabba l-agir u/jew nuqqas taghhom fug spje-
gat u b’dan il-mod igieghedhom in dolo mora u
culpa ghall-finijiet u effetti koltha tal-ligi, bl-
ispeijes.

Registru  tal-Qrati  Superjuri, illum 26 ¢ta’
Ottubru, 1978.

E. Grech
Dep. Registratur

That for this failure is answerable also the
Homnourable Minister of Trade, respondent as
being the head of the Ministry of which the office
of the Registrar of Partnerships forms part.

That also in such a case of damage caused by
different persons the respondent auditors proprio
et momine are also answerable for these damages
which exponent might sustain as they failed in
their duties relating to the accounts of the said
Bank of Industry, Commerce and Agriculture
Limited (BICAL) for the years 1970 and 1971.

That exponent by protests filed on the 8th day
of November, 1974 and on the 3rd of November
1976 held the said respondents answerable for
damages as stated above and called upon them
in solidum between them from that very day
to pay the damages above referred to which he
sustained, is sustaining and might sustain on
account of their actions and/or their failure as
explaind above and in this manmer held them
answerable for dolo, mora and culpa for all
intents and purposes of law.

‘Wherefore exponent, whilst bringing the above
to the formal notice of all the respondents prop-
rio et nomine, for the same reasons, whilst hold-
ing them answerable for the damages as stated
above, again calls upon them in solidum between
them as from now to pay to him the damages
abovementioned which he sustained, is sustaining
and might sustain on account «of their action
and/or their failure as stated above and thus
holds them answerable for dolo, mora and culpa
for all intents and purposes of law, with costs.

Regstry of the Superior Courts, this 26th day
of October, 1978.

B. Grech
Dep. Registrar
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